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DOMBOK 
TANUM M.FL. HÄRADER 

1729 

OBS Numreringen av målen har ändrats på många ställen och tingsdagarna står i konstig ordning, men 
jag skriver ner det i den ordning, som det står. 

Sid 1 
Anno 1729. d: 4 Martij blef ordinarie Winter Ting hållit med menige man af 

Wätte härad, uti Gästgifwaregården Wijk; närwarande Cronones Befallningzman Wällbetrodde 
Erich Engström sampt Wätte och Tanums häraders Edswurne Nembd 

Anders Ifversson i Grålöss, Simon Olufsson i Kalleby, Anders Swensson i Buwall, Anders Hansson i 
Hoga (M: Det står så), Jon Jonsson i Sundby, Hans Andersson i Ählseröd, Jöns Hansson i Arendahl, 
Oluf Olufsson i Lundbytorp, Hans Bertellsson i Stora Wässby, Michel Nillsson i öfwerby 

Eftter hållen gudstienst uppå TingzPlatzen uplästes högloft Kongl. Håff Rättens ConstitutYorial, af d 
25 Februarij, för undertecknad, att förrätta winter Tingen här i jurisdi(c)tionen under Hr 
Häradshöfdingen Bruns opasslighgpt 

Sid 35 
No 2 

s„ Eftter Rättens utslag wid sidsta Ting d 17 October, hadde Lendsman Jöran Kiepp låtit instämma Rote 
mit Båtzmannen Asmund Kabell giftt, att swara uti dhen Lägersmåhls sak som kohnan Ingrid 

Halfwårsdotter honom påbekiändt, för det gåssebarn, som hon 3 wekor före midsommar 1728. 
framfödt, hwar öfwer Asmund uti Ingris närwaro swarade att han med henne aldrig på det sättet haftt 
giöra. Ingrid påstod än ytterrnehra som till förne att Asmund henne häfttdat uti Edz 
Sid 36 
Eedz där hon tiente, så wähl uti stallet som dhe andra uth husen, hwar af hon 14 dagar eftter Michaeli 
1727 blef hafwande och är ingen annan än han barnefadren, 
Asmund kunde intet neka att han wid Michaelij tijd kunnat want i Edz hoos sin Rote Bonde några 
gånger, dock hölt sig stadigt oppe uti Buhländen, men aldrig sig med Ingrid beblandat, utan synes och 
nog att Ingrid ey har fog eller med tryggheet kan honom beskylla, eftter hon först tillagdt saken 
Båtzman Lom; men under Asmunds Coinmendering och frånwahro, kan hända i mening han ey skulle 
hemkomma, skyldt på honom. 
Ingrid förklarade att hon är alldeles frij för Lommen som hon och förr sagdt, men af den 
Sid 37 
den ordsak som låfwat ächta henne, ifall hon ey want med barn Rådd, och hon ey wiste om hon 
hafwande war, uthsade hon för prästen, Kyrckioherden Skoug wid Kyndersmässotijden 1728 Lomen 
för Lägers man dock är Kabel den rätta. R:n frågade henne om hoon ey wet förebringa något som 
åtminstone kunde ge misstanka på Kabel; Men swarade neij (M: Jag hoppas jag tydde detta korrekt. 
Texten är ett tillägg, skrivet i kanten) 
TingzRätten föreholt henne att med re..? utsago om belägraren snarast slippa; Men hoon hölt sig wid 
det samma. 
Båtzmannen Kabell nekade ännu som förr och kunde ey förmås att något wedgå; 

Resolutio. 
Det wil I wähl Kohnan Ingrid Halfwårsdotter tillägga Rote Båtzmannen Asmund Kabell att han henne 
häfdat och rådt med det barn som hon 3 wikor före midsommar åhr 1728. framfödt; men som ./. 
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Sid 39 
som hon på Asmunds ständiga förnekande ey kunnat honom med något skiähl öfwertyga, hwarjemte 
och i betrcktande kommer, att hon först utsagdt Båtzman Lohm för belägraren, den hon sedan befriat 
och oskyldig förklarat, dragandes skullden på Asmund; Fördenskull pröfwar TingzRätten skiähligt 
eftter 35 dom:Regl: honom i så måtto för denna Ingrid Halfwårsdotters beskyllning frijsäija; 
Men hwad Ingrid widkommer så far därmed anstå till nästa Ting, då Lendsmannen har att henne åter 
inkalla och i medlertijd eftter spörja om någon närmare underrättelse gives? 

Sid 13 
N.6 

(...,"Merono Ländzmannen Jöran Kiepp hade på Embetz wägnar instämpt Oluf i Söder Heede Jon i 
Stenat-NI, och Jon i Måssemarck, för det dhe icke giöra sin Båtzman. rätt med 
Sid 14 
med hans Tårpeställe och hafwa bygdt för honom, hwilka swarander och tillstädes woro; men wed det 
Ländsmannen skulle saken närmare föredraga, befantz den af sådant sammanha(n)g, att Anders, 
Simon, Gude och Oluf i Hämen äro rätta måhlsmän såsomr< intresserande med dhe förre uti Båtzmans 
hållet, och ehuruwähl Hämmens boerne äfwen närwarande påstodo att Stenare och Södre Hede boerne, 
böra nu taga Båtzmans Tårpet in på sina ägor ifrån Hämen, dock som Crono Ländsmannen i detta 
måhl ey kan wara ex officio Kiärande icke heller Hemmens boerne lagligen stämdt, kunde Tingz 
Rätten för denna gången sig ey dermed befatta, 

Sid 15 
tamp": No 7 
/y./...6 i Erik Jonsson i AnnerN war instämd af Crono Ländsmannen Jöran Kiepp, för det han intet eftter Tingz 
key‘MY Rättens resol:n d 16 october welat undergå det honom pådömda 2 dagars sittiande på pallen sampt 

Kyrckio.piicht för upkastning i Lommelandz Kyrckia, hwar på bem:te Erik sig förklarade, att han sökt 
stämning på några af allmogen som skulle witna, att saken annorledes förewetter än dhe förra \vittnen 

aki9 -4 intygat, som emot honom want avförde, men det intet fått, begiärandes Delation till att få söka H: Hr 
Baron General Lieutenanten Landshöfdingen och öfwer Commendanten. TingzRätten underrättade 
honom att om han tyckt den ågångne dommen wara sig för när, skulle han sökt laga wägar 
Sid 16 
wägar till ändring, hwilket som det ey skiedt och dommen wunnit Laga Kraftt, förmentes han åter 
godwilligt rätta sig dereftter, men påstod ändå sitt samma; begaf sig dock äntel:n att godwilligt ställa 
ofvannemde Rättens resolution till rättelse, och att han nästkommande söndag åtta dagar wid 
Lommelandz Kyrckia will sig infinna. Imedlertijd som han lijkwähl således mycket olagl:n åtahlat 
Tingz Rättens på Lag och förordningar grundade slut, finner Rätten honom hafwa i anledning af Ting: 
B: 39. Cap: giort sig skyldig att därföre plichta 3 mark:r Srmt. 

71/ .4-17 / 72- DAt-

• Mo 
N:9. 

6 4,.."Såsorn Högwällborne Hr Baron General 
a ir filSid 19 

V44.41/tgik General Lieutenanten Landshöfdingen och öfwer Commendanten d 15 Decemb:r förl:t åhr, behagat 
resolvera uppå Kyrckio Inspectoren Hr Johan Wålfdaurs ingifne memorial angående åtskillige som i 
Kutio räkenskapeme finnas till Kyrckiome här i Lähpet,skyldige, att samma måhl skohla igenom 
wederböriii-de- trono Länds-miiiralirnialiTäraa-dz Tingen instämmas och af Hr lnspectoren där 
wijdare påtahlas: altså förekom nu bein:te Inspector och upgaf en af häradsskrifvvaren Lundström 
utgifwen förteckning, på dem i så måtto Ballancerade finnes, såsom Siuhls i Bärga arfwingar för 12 dr 
261/2 öre Silf:mt för 1691. och 
Sid 20 
och förra åhren, påståendes att Pähr Siuhlsson i Flatebv som är sohnen eftter Siuhl och systeren Anna 
som bor på samma gård må denna Rest ehrläggi; härtill swarade Pähr Siuhlsson så för sig sielf som 
för systeren, att dhe intet ärfft eftter faderen och kunna så intet helder för honom någon giälld betahla, 

d 5 Marty 
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hwarwijd och Nembden intygade att Siuhl som för ungefer 10 åhr sedan afledit, har intet eftter sig 
lämbnat, eftter som han då intet satt wed något gårdzbruk utan inhyses. 
Inspectoren utlät sig att på sådan nemdens berättelse och så wijda Pähr med dess syster intet arf 
tillfallit, kan han och icke heller dem tilltahla för 
Sid 21 
faderens giäld, begiärandes dock till afskrifning i Räkenskapeme extract af Protocollet som 
bewiljades. 

A6 Anmärkning: Sid 17-18. Ett blad med dessa sidonummer sitter inbundet här. 
Det avser ett mål, där målets nr är 8 och som utgör en komplettering av protokollet den 4 mars. 

Sid 27 
No 12 
Eftter uttagen stämbning kiärade Kyrkio Inspectoren Hr Johan Wolfdaur till fölljande åboer i Skiee 

r ,sochen för,obetahlte Kyrel(io iri. :›tnster 1123. Lijkrnätigt häradsskrifwaren Hålger Lundströms 
iefififörteckning, nembl:n 

Sälten, Tijonde 1 dr 16 ./. Landskyld 2 dr 8 ./. Srmt, Sälten Södergården Landsskyld 6 dr, Elsseng 
iironife- 3 dr 24, Igzäng dito 24 J., Öster Biörke Wästersår-dDito 2 dr 20 ./., ibm Öster ,gården-Diiö 2 
dr 20 ./., Wäster Biörke Sörffirden Ditö 2 dr 14  i-bm Nordgarden 2 dr 14 .1., -Wijkliito- 1 628 ./., 
Hogar Dito 1 —cir-10-7/: Påståendes Inspectoren att berörcie-Aboer-iiiif påläggas beiäliri. 

wid infunno sig Simon Hansson i Sälte(n), Knut Olufsson i Elfzeng, Oluf Erikson 
Sid 28 
Erikson på Tafsängen, Frälek Bryngelsen i Öster Biörke Wästergården, OlufiithIsson i Östergården, 
Erik Andersson i Wäster Biörke Sörgården, Biörn Hansson i Wäster Biörcke Nordgården, Halfwar 
Larsson i Wijk. Ammun Matzson i Hogar, och androgo att dhe åhr 1723, haftt ett så owanl:t stort och 
starckt hge-11, så att både säd och höö taget en märckel:n skada hwarföre dhe åhr 1726 d 16 Feb: sökt 
hoos Högwällborne Hr Baron General Lieutenanten Landshöfdingen och öf:r Commendanten 
efttergiftt på det åhretz Kyrkiotijonde och Landskyld med åtskillige andra Crono utlagor, upwisandes 
der hoos den derå erhåldne resolution, hwar i förmähles sådan deras ansökning svara berrättet (Ae: Det 
står så) till Kongl:a Kammar Collegium och hemstält hwad 
Sid 29 
hwad Lindring wederbörande måtte förunnas i proportion af det som hwar en bortmist, och att 
emedlertijd Cronones Befallningzman Wällbetrodde Erich Engström skulle innehålla med utsökande 
af den hoos Suplicanterne för rnehrnembde 1723. innestående Crono Tijonde, förmenandes 
swaranderne dem i följe här af och sammaledes få niuta förskoning för Kyrckio Tijonden och 
landsskylden; 
Häradsskrifwaren Lundström anhöldt allena om TingzRättens Verification om misswäxten till 
afskrifning i Kyrckioräckn ingen. 
Wid eftterfrågan ehrinrades att Rätten redan åhr 1724. lämnat dess attestatum på föregången 
undersökning om mehranembde skada på åhrswäxten, hwilket wederbörande och tillstod° sig 

• Sid 30 
sig erhållit sampt hoos Hr Baron Gene:Liut:n Landzhöfdingen och öfwer Commend:ten ingifwit. 
Inspectorn Wolfdaur utlät sig att såwijda ännu intet swar fallit på swarandemes Suplique om Crono 
Tijondens efttergiftt will han och emedlertijd låta anstå med Kyrckians Prxtension, dock med dhe 
willkor att swaranderne skohla med aldra första söka att utwärcka fullkoml:t slut huruwida dhe stå att 
befrijas eller intet, förbehållandes sig emedlertijd hoos dem all laga säkerheet på Kyrckians vägnar. 
Swaranderne låfwade att dhe till nästa Näste Ting willia skaffa behörigt beskied ifrån Högre ort, där 
till och Inspectoren lämbnade upskof, hwarmed ./. 
Sid 31 
med TingzRätten lätt beroo, men hwad den af Häradzskrifwaren Lundström begiärte Viriflcation 
angår. så emedan der om tillförende är här wed Rätten undersökt och attesterat, hafwa wederbörande 
sig det samma till rättelse. 
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N. 13 
4,Såsom TingzRätten wid sidsta ordinarie 1-löste Ting, uti det af Crono Ländzmannen Jöran Kiepp 

instämbde måhl angående en Skiee Körka tillhörig och bortkommen tåglina, lämnat till detta Tinget 
anstånd, på det sättet att Lendzman Skulle instämma dhe då nämbde wittnen till saksens närmare 
utförande., altså 
Sid 32 
infunno sig jempte Lendsmannen, Hans Matzson i Rkkstad, sampt Jöran Kant på Äjst platzen, tillika 
med dess sohn Olufiöransson i Råckstad; då först eftte—rfrägades dhe wittnen, sorn—fineftalinget 
skohlat instämmas, Båtzmän:p Jon Båje, och Oluf Wahlfisk, men swarade Lendsmannen att han dem 
ey inkallat Emedan han förment att honom ey ålegat stämma andra in än Hans och Jöran med dess 
sohn,. 
Här wid utlät sig Hans Mattson, att han erkiänner sig uti rusighet och oförstånd hafwa kommit att föra 
sådant tahl emot Jöran Kantt, ang:de den bortkomne linan, som då håldne Protocoll gifwer wid 
handen, men ångrar hwad han i så måtto obetänckt 
Sid 33 
sagdt, bediandes Jöran att han honom wille förlåta, hälst dhe äro bägge swärföräldrar, utlåfwandes 
hädaneftter achta sig, honom all heder och wänskap bewissa samt aldrig om honom annat wet eller 
betyga will än ähra och gått. Crono Ländzmannen Jöran Kiepp sade att som Hans Mattzson sig i så 
måtto förklarat och Lendsman icke seer sig hafwa något fullkommel:t skiähl att tilltahla Jöran Kant, 
om hwilken på Nembdens intygan aldrig annat försports än ähra och gått, så will han intet heller påstå 
att utföra denna J. 
Sid 34 
denna saken emot honom, som endast af Hans Mattssons lösa tal beror, utan är nögd låta den stanna. 
Jöran Kant tillijka med dess sohn emottogo den bön om tillgiftt som Hans giordt för slächt och 
wänskaps skulld, men förbehålla sig att i fall han sig wijdare i denna eller dyl ijk måtto förseer, skall 
saken stå öpen, och eftter det wijd förra Tinget giorde förbehålld, Hans till alt Laga answar stå, 
begiärandes deröfwer stadfästelse med tillagdt wijte; altså som detta måhl befans af den beskaffenheet 
att det i så måtto lämbnas kan, så låter och TingzRätten det här med stanna, som och utsätter emellan 
Hans Matzson och Jöran Kant 40 mark Srmtz wite, för den af dem som ./. 
Sid 35 
som sig på ett eller annat sätt med ord eller giärning emot den andra förbryter, utom plicht eftter lag 
och skall jämbwähl wara Jöran Kant förbehållit hwad han å denna sak will tahla. 

Sid. 38 

N. 14. 
Crono Lendsmannen Jöran Kiepp till 1. 
Sid 39 
tilitahlade på Embetz wägnar Steen Halfwarson och Eskell Olufsson i Giäjlsgård, för det dhe förl:n 
Höste tijd slagitz med hwarandra därsammastädes, hwar af dhe skoh lat fått blodwijten, men wet ey 
egentel:n huru der med want. 
Swaranderne sade att dem emillan intet slagzmåhl want, utan hafa dhe allena kommit att stöta eller 
skuffa hwarannan, der om dhe sin(s) emillan intet påstå, förmodandes Lendsman:n i dy måhl ey kan 
någon tahlan giöra. Lendzmannen sade sig hwarken hafwa saken rätt bekant, icke heller några wittnen 
weta, utan allenast hafwa hördt derom säjas, will altså uti ./. 
Sid 40 
uti den beskaffenheeten lämbna dem otilltahlte, därwid jämbwähl TingzRätten lät beroo. 
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Sid 41 
d: 6 Martij 

N: 16 
V Måns Olufsson i Skoaar, och swågeren Cornelius Elufsson i .Pihlegård hade instämpt styffadren 

Annon Wisensson i Ringdahlep, för arf eftter fadren Oluf Jonson som intet blifwit upgifwet af modren 
och dem till dehlning gådt; men androgo Parterne att dhe äro förlijkte således. att Annun betalar till 
Måns 4 Rdr Courant sampt till Cornelius på dottren Gurin Olufssdotters wägnar 2 Rdr Courant, och 
dertill hafwa anstånd på 3ne åhrs tijd; hwarmed och moderen Marta Månsdotter war tillfredz, och att 
således barnen nu mehra intet skola hafwa att klandra eller påtahla något detta arf angående, der under 
äfwen Cornelius eftterjeer den tröjekläde i. 
Sid 42 
kläde och 2ne stämnemarker (A6 Det står så) som Annun honom och dess hustru läfwat, hwilken 
deras frijwilliga förening TingzRätten lätt till så mycket större wissheet här med stadfåstas. 

No 17 
5 f4 MAnnun Wijsensson i Rindah len hade instämpt styfsohnen Måns Olufson i Skogar,ang:de en 

«silfwerbägare som för honom förkommit och Måns hoos sig har, till att wijssa på hwad sätt han den 
fått. i hwilket måhl och Måns sig infandt; men gåfwo dhe bägge wid handen, att som Annun nu 
förnummit, att Måns den bekommit af moderen Marta Månsdotter Annuns hustru till skiäncks åth 
Månses barn, så will han intet åtra hennes ord, utan lämbnade samma bägare åth dem. hwaröf:r dhe 
handsloges och åtskillde blef:o. Hustru 
Sid 43 
N 18 

A/ Hustru Gurin Hansdotter i Skafweröd upwiste ett denna TingzRättens Protocoll af d 17 octobr: sidstl:e 
pk, uti saken emillan syster sohnen Erik Jonsson och henne jempte samptehe sahhe Hans Sifwersons barn 

m,yrdettp och arfwingar. angående en siettedehls inlösande uti odels hemmanet Ramdahl, hwilken sak ifrån 
högdtährade Lagmans Rätten blifwit hijt remmitterat, att TingzRätten skulle afhöra förmyndarnes 
utlåtelse, och som dhe äfwen gådt funnit och påstådt att hela 1/3 dehls bruket måtte komma 
tillsammans och Erik Jonson betahlas af samptel:e Hans Sifwersons barn och barne barn för dhe 45 
Rdr Courant som Erikz fader Jon Ersson utlänt; så deponerade hustru Gurin nu, så wähl till att bewaka 
sin Egen som dhe andra dess med interessenters Rätt desse 45 Rdr Curant och ./. 
Sid 4-4 
och som förmyndaren för Erik Jonssons omyndige syskon Essbiörn Ersson och Anders Olufson woro 
nu wid Tinget, så lät Rätten dem, inkalla och sådant weta, däremot dhe intet hade att påminna, blef 
altså berörde 45 R:dr förseglade och till förwaring hoos Hr Häradzhöfdingen Torger Brun insatte eftter 
som här ingen härads Kista finnes. 

Sid 45 
N21 

49 /» // På den stämbning Essbiörn Ersson iSi d./. 
n4ip. , Sid 46 

' ...,Siuhleröd och Anders Olufsson i ,Skolar, tagit på Erik Jonsson sampt dess bröder Oluf Jonsson i 
frOPWAnneröd att dhe wed TingzRätten sig utlåta och qvitto bref lämbna för dhe arfwelåtter dhe niutit eftter 

föräldrame, dem Essbiörn sampt Anders under förmynderskap haftt, woro nu berörde parter tillstädes 
och utlåt sig Erik Jonsson, så wähl på Egne som broderen Olufs wägnar, hwilken hoos honom tienar 
och bett swara för sig, att dhe samma arf till fullo bekommit, och hwarken nu eller framdehles willja 
eller skohla därpå något mehra fordra, eller bem:te förmyndare för detta deras förmynderskap tilltahla, 
utan erkiänna gilltigt och gått hwad dhe under warande omyndigheet Disponerat hwilket till rättelse 
utur Protocollet lämbnas. 
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Sid 47 

K iegy N 22 

(1 6(`- 
Essbiörn Olufsson i Siuhleröd kiärade till Oluf Anderson i Hälle, och Gunnar Christianson i Stufweröd_ 

- ' 
Al 

att betahlning för'omkåstning, som han på deras begäran' för18 åhr sedan giordt på en ifrån Norje 
ejlt l 

ra 
ir:ftr återhämptad saltpanna af järn, som för swaranderne blifwit i ofredstijden af dhe nordska bortigen, 

hwarföre han fordrar af Oluf i Hälle som däri ägde en siätepart åtta dahl:r 20 ./. Srmt och af Gunnar i 
Stufweröd, som ägde en tålfttedehl 4 dr 10 ./., emedan han desse penningar till oiestgifwafenyähr 
Anderson i Hogdahl eftter attest af d 1 Martij betahlt, hwilken tillijka med Essbiörn want i Norje att 
hämpta berörda panna. 

Målet avslutas på sid 50-51. 
Av texten framgår att Oluf Anderssons moder hette Anna Olufsdotter. 

Sid 51 
N23 

K:VW Ytterligare ett mål med Essbiörn Ersson i Skiuhleröd. Här tilltalar han Erik Hansson i Anneröd för 
betalning för en försåld "makrille fiärding;'. 
Målet avslutas på sid. 56 

Sid 57 
44. bekt 5

d :32gartij. 
N24 

4--ki/ Såsom wid sidsta 1-löste Ting i saken emillan Anders Anderson i MunkerOd på dess styfsons Oluf 
Gudesons wägnar, emot Michel! Olufson i Giörlou om 19 dr 16 ./. Srmtz fordran i hemmanet 
Skånhem. TingzRätten slutit att Anders Andersson skulle till detta Ting låta instämma Oluf 
Jacobssons ./. hwars Successor Matremonii Michel Olufson är ./. (Ae: Det står exakt så) samptel:e 
barn och arfwingar. sampt derjempte incitera Stenar Olufsson i Tredje, hwilken Anders sig på beropat 
såssom wittne; altså woro nu berörde parter tillstädes med wittnet, och swarade Michel Olufsson på 
sahl:e OlufJacobssons arfwingars wägnar, att dess förman intet hade hela gårdens bruk i Skånhem, 
utan allena 3/4, och liner däri en fiärding öde, hwilken dem intet tillhörer, lärer så wara den 
Sid 58 
den som pant satt blifwit för dhe 19 dr 16 .1. lämnades wederbörande att söka der utur sin förnöyelse, 
och eftter låt Michell så wähl som styfsönerne Jöns och Jon att Stenar måtte wittna i saken, hwilcken 
altså aflade det wittnes måhl, att Anders Anderssons förman Gude i Lifweröd haftt att fordra 19 dr 16 
./. penningar uti Jorden i Skånhem för utgifwit låhn uth? (åth?) Anders Asgudson, hwilken ägde uti 
Skånhem en half gård, och den för samma låhn pantsatt, om hwilcket han så mycket bättre beskied 
weth, som han för 15 åhr ungefer welat hafwa samma gård till bruks och erbudit betahla desse 19 dr 

• 16 ./. Srmt till Gudes Successor Anders i Munkeröd 
Aldenstund wittnet hade ey? sielf en fordran i Skånhem för utgifwet låhn, men har intet kunnat fa 
bruket prxtenderade att ra allena ./. 
Sid 59 
allena sina penningar igen. 
TingzRätten eftterfrågade Anders Asgudssons arfwingar och berättades att där allena är eftterlefwande 
en dotter som bor på Joptiorp giftt. 
Härwijd berättade nembdemannen Anders Ifwarsson i Grålöös att wid skiftet eftter Anders Asgudson 
har Oluf Jacobson eftter han den andra halfwa dehlen uti Skånhem förr hade, sig påtagit att antaga och 
så bruket i det öfriga och betahla all giälden. 
Rätten frågade Stenar i Tredje af hwem han fick betahlning för det han låhnt på Skånhem?, swarade 
utaf Oluf Jacobson som då innehade hela bruket i Skånhem. Anders i Munkeröd påm inte att för 17 åhr 
ungefer har Oluf Jacobson wid Tinget sig påtagit att betahla till honom för berörde 
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Sid 60 
förberörde 19 dr 16 ./. Srmt; eftter som han då wid Tinget betahlt Stenar sin fordran i SIdnhein, 
hwilket Anders förmente och blifwit i Protocollet infördt. 
Omsider förentes parterne således att Michel Olufsson i Giörlou, med Jon och Jöns Olufssöner Oluf 
Jacobssons barn, betahla till Anders Andersson på Oluf Gudesons wägnar dhe omtwistade 19 dr 16 ./. 
Srmt och där hoos 16 ./. Srmt som giör fulla 20 dr Srmt hwilka skohla erläggas nästkommande 
midssommars afton, hwar med dhe wänl:n förlijkte äro som till Protocolls begiärades. 

No 25 
V Christen Larsson på karrebäck under Wjjk hade instämpt Enkian hustru Kerstin Engellbrechtzdotter i 

(yafi Baggeröd, i tancka att få inlösa halfwa gården Baggeröd ./. 
( i W/ S 6-1—

röd som Kierstin bebor emot erläggande af dhe pantepenningar som Kierstins sahhe man Bryngell 
Knutson utlänt åth Christens fahrfader Nills Klemetson, hwilket påstående Christen förment så mycket 
skiähligare som han är sohne sohnen eftter Nills Klemetson och äldsta sohnen eftter Lars Nillson, men 

• blef med hustru Kierstin så öfwerens att hon lämbnade honom frijtt till wåhren 1730. tillträda berörde 
halfwa heinans bruk, på dhe villkor att han henne hoos sig haf:r på samma sätt som mågen det här tills 
giordt, nembl:n att hon niuter sex lass höö åhrl:n, dem Christen bärgar och införer i huus åth henne 
sampt lämbnar åhrl:n åtta sättingars utsäde, och derhoos wänligen och wähl med henne omgås, sampt 
att hon niuter huuswarelse som här tills hoos mågen want want; Eftter hennes död skall ./. 

• Sid 62 
skall Christen Larson erlägga förenembde pantepenningar 48 dr Srmt till hennes arfwingar och då 
deremot blifwa ägare af dhe famb sättingar i Baggeröd som stådt i pant för samma Summa hoos 
Kierstin; dhe öfrige 13 sättingar emedan hemmanet består af 18 sättingar, må han och wara närmast att 
behålla enär han betahlar till arfwingarne, hwad där på belöper i Proportion af Kiöpebrefwet, hwilket 
dhe med handslag bestyrckte uti Kierstins Brodersons Tårsten Olufssons närwaro. 

No 26 
Q t Oluf Biörnson i Giälls&år och Oluf Ifwerson i Bastekiär, inkommo med swågeren Jon Erikson i 

4clKampetorp och g-ofwo wid handen att dhe äro Törente om .1. 

om den andehl som dem i arf tillfallit eftter swärrnoderen Bodela Sörensdotter i Kampetorp, således att 
Oluf Biörnson hwilken want berättigat uti dhe 2ne sättingar 2/3 skruld lösningzjord i Kampetorp, som 
swärmodren eftter mannen sahl:e Erik Anderson tillfallit och nu deruti kommer att äga på sin hustrus 
Bodellas dotters wägnar Een Kanna och en påtta skyld. Jemblijkt skifttebrefwet af åhr 1697. d 28 
Junij som upwistes, skall derföre han af Jon Eriksson uti lösning 2 dr 16 ./. Srmt item 16 öre 
innestående Landskyld för åtta åhr å 2 öre om åhret, sammaledes Oluf Ifwersson som ägt till ächta Jon 
Eriksons syster Anna Eriksdotter för sin lijka andehl blef med Jon öfwerens; så att dhe nu således mott 
bem:te penningar 3 dr Srmt ./. 
Sid 64 
3 dr Srmt, som dhe hwar för sig njuta uplåta till Jon Erikson hans barn och Erfwingar all den rätt och 
rättigheet som dem i hemmanet Kampetorp eftter swärmoderen tillhöra kunnat. 

N27 

A-4 ,1 Tårsten Lekson i Massleberg och Hans Lekson i_JordtorRkiärade till deras faders syskonebarn Oluf 
Olufson i Tre_die, att dhe äro af äldsta systren som tillkommer lått och andehl uti det fiärdedehls bruk, 

71,^ 64 som Oluf till brukz innehar i Tredje; och således Consecenter befogade honom som utaf yngre 
systeren härkommen, utlösa. 
Old swarade att hans moder Kierstin Nillsdotter utlöst 'A fiärding utaf systeren Karin i Grålöös som ./. 
Sid 65 
som och af systeren Marins söner Simon och Rear hennes rättigheet i berörde halfwa fjärd ing det han 
will bestyrckia med ett TingzRättens Kiöpebref af åhr 1686 d 14 Junij som upwistes; förmodar altså 
att Tårsten och Hans. som äro Karins sönesöner ey kunna nu uprifwa hwad farmodren giordt, dertill 
swarade kiäranderne att fahrmoderen ey kunnat igenom det kiöp hon giordt betaga dem den rätt dhe 
haf:a att nu åter inlösa samma odelsjord; undersöktes af hwein odels Rätten först härrörer, och befantz 

cott40 
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ifrån Oluf Olufsons modermoder, eller kiärandernes farmoders fahr Nills Rearson hwilken haftt eftter 
sig sex döttrar Karin död, som war fahrmoderen till Tårsten och Hans, Kierstin död, som är Oluf 
Olufssons moder ./. 
Sid 66 
Moder, sampt fyra deras systrar. Frågades Oluf Olufsson om med Kiöpet blifwit Lagfarit; R ../. ney. 

Resolutio 
Rätten har af den håldne ransakning förnummit huru som Oluf Olufsson i Tredje wähl förmenar att 
Tårsten Lekson i Massleberg och Hans Lekson i Jordtorp intet kunna wara berättigade inlösa det 
fiärdedehls bruk i Tredje som han innehar, emedan hans moder Kierstin Nillsdotter redan åhr 1686 d 
14 Junij Kiöpt och utlöst, så wähl af Kiärandernes farmoder Karin Nillsdotter hennes eftter faderen 
Nills Rearson till arfs faldne andehl som och af systeren Marin Nillsdotters söner, Simon och Rear, 
deras moders andehl, som ./. 
Sid 67 
som alt tillsammans want en half flärding; men som och derhoos är befunnit att på detta kiöp ingen 
Laga medfart fölgdt, hwilket kiäranderne nu i deras tahlan hindra kan, anförandes dhe och dem svara 
utafälsta systeren men Oluf Olufsson af den yngre; så erkiänner TingzRätten skiäligt det Tårsten och 
Hans Leksöner äro till bem:te fiärdedehls bruk närmare berättigade än Oluf Olufson, och att han bör 
låta sig af dem utlösas. 

N.28 ffz96 OM. 
Erik Jonsson i Anneröd på sina och dess syskons Broderen Oluf Jonssons och systeren Marins wägnar 

(t vt.77_ tilltahlade effte--rerhållen stämbning Pär Hälgesson i Anneröd uti tanka, att som han med ./. 
;) Sid 68 

//4-k/Kmed berörde syskon har allena en flärding i Anneröd, hwilket honom är förlitet, det Pär Hälgeson som 
innehar ett halftt bruk därsammastädes, hwartill han kommit igenom gifttermåhl, i det han har till 
ächta Äsbiörn Erssons syster af hwilken Äsbiörn, som är Erik Jonssons farbroder odels Rätten flyter, 
må lämbna till honom af sitt bruk så mycket att han fåhr en treding, eftter han med dess syskon äro 
broders barn åth Pährs hustru och således lijka berättigade i odels Rätten. 
På Pährs wägnar swarade Erik Hanson att Essbiörn Ersson i Skiuhleröd är älsta Broderen, deremot 
Erik Jonssons fader Jon Eriksson den yngre, förmenandes att ./. 
Sid 69(en helt oskriven sida) 
Sid 70 
Erik Jonsson inwände effter som det är tre mans säte så böra dhe haalijka mycket hwar och då intet 
anses hwilken dem är af äldre eller yngre broderen, dessutan skall Pähr ey haa lagfart och fasta på 
mehr än en fiärding, hwaremot Erik Hansson på Pährs wägnar påstod honom äga fasta på större dehl, 
derom som fants nödigt wara närmare kunnig och swaranden inga docurnenter har wid handen, så will 
TingzRätten låta med detta måhl till nästa Ting anstå, då Parterne sig åter inställa, och Erik Hansson 
på Pär Hälgessons wägnar har med sig faste brefwet, med mehra som der tillhörer. 
Sid 71 
att Pähr således har bätre rätt och förmohn. (Ah: Protokollföraren har satt in ny text före denna sista 
rad. Han har troligen glömt stryka dessa ord. 
No 29 

(SgyrAt Erik Jonsson i Anneröd tilltahlade Erik Hanson ibm, ang:de huserum hwarom wijd sidsta Tinget 
blifwit Resolverat att lendsmannen tillijka med nembdeman:n Jon Olufsson skohlat skillia dem 

)/g0ektl'emillan, men Erik Jonsson med samma förrätning är ey nögd effter de honom allena tilldehlt en Kåfwe 
och ett Kåfwe Låftt, nembdernan:n Jon Olufsson sade att honom och blifwit den wara förlijten, 
begiärandes nya skifttesmän och låttning. 

Målet avslutas på sid. 75. 
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No 30 
nya Erik Jonsson i Anneröd kom för Rätten och upwiste een Hög:de Lagmans Rättens förlijkningzdomb af 

25 Aug. 175 emillan honom och Pär Hälgeson i Anneröd, sampt Erik Hanson därsammastädes på 
e7W411t. dess styfbarns Erik och Hälge Hanssöners jempte dotteren Annas wägnar, beträffande 4 sättingar 

1 5/13 skruld odelsjord i Anneröd Hogdahls socken, hwilken bem:te Pär Hälgeson, och Erik Hanson 
till honom försåldt och uplåtit för firatijofemb dahl:r 4 ./. Srmt, hwilka penningar han nu inför 
TingzRätten och ./. 
Sid 76 
och till Erik Hanson erlade med begiäran att få här å TingzRättens Kiöpebref..osv.avslutas sid 76. 

Sid 77 
No 31 
Enkan Merta Olufsdotter i Tågröd hade instämpt Tullskrifwaren Erich Erichsson i Knarähs för 5 
Rd:rs skuld, men war swaranden intet tillstädes ehuruwähl Rätten lät med saken anstå till Tingetz slut, 
då infandt sig på Mertas wägnar Nembdemannen Michel Nillsson i Öfwerby och berättade att som 

8  Contraparten sig intet inställt och han ey har saken rätt bekant, will han låta anstå till nästa Ting, då 
Merta åter fällr stämma; altså lät och rätten der wid beroo, men för upropetz försummelse belägges 
swaranden med plicht 1 dr Srmt. 

. N.32 
aU Såsom Contorsskrifwaren Johanlqepp låtit instämma Contraleuren Wälbet:de Hr Isach Tranberg i 
kfiNgStrömstadh, för det han för-Im 3:die dag Juhl uti Kiepps föräldrars huus på Sohlberg. med en knif ----- 

stuckit Kiepp uti armen ett sting och i handen ett; altså infandt sig nu på kiärandens wägnar ./. 
Sid 78 
wägnar Auditeuren Hr Michel Neudahl eftter fullmacht daterat d Il Februarij 1729 men war 
swaranden intet tillstädes, utan hade insändt till TingzRätten en skriftt den i han för 
Embetzbeställningar förmähler sig intet kunna komma med mehra. Käranden förmente att att (M: det 
står så) swaranden nog haftt tijd sig så länge inställa eftter som wid siötullen nu wintertijden ey är så 
mycket att giöra, dess utan hela åhret tiensten wid Tullkammaren, blifwit bewakt afJact=Lieutenaten 
Lars Kamp utj Inspectorens frånwahro och då ingen Contraleur warit, hälst och dhe wittnen som nu 
wid handen ähro, af hwilka den ena är en gamal utlefwad man, torde en annan gång icke stå att få. 
Här på blef i Rätten widare upläst bem:te Contraleurs skriftt där han i både directe förklarar saken, 
som och Protesterar emot wittnens ./. 
Sid 79 
wittnens anförande; Resolverades altså att så wida Contraleuren Tranberg sig i hufwudmåhlet utlåtar 
och comparera kunde och Rätten intet annat än låta kiärande fullmächtigen anföra sitt klagomåhl; som 
berättade sammanhanget således att Contraleuren kommit till kiärandens fahr Lendzman Kiepp 
tämmel:n druken, hwarest han något blif:t fängnadt, och som han så wähl som kiäranden Johan Kiepp 
suttit inne i stugan på bänken, utan att någon träta want, har swaranden med en fälleknif som upwistes, 
stuckit kiäranden ett swårt sting i handen och ett i armen, der eftter närwarande folcket kommit 
emillan och haftt Contraleuren därifrån påståendes den plicht som lag förmåhr. 
Sedan uplästes Contraleurens förklaring så lydande, att det intet kan svara att Contraleuren honom med 
någon knif skohlat öfwerfallit. emedan han ägde både kiäpp och värja ./. 
Sid 80 
wärja, sampt war det mächtig och kunnat brukat om han haftt ondt i sinnet eller varit i träta, utan 
lembnade han knifwen eftter måhltijden på bordet som han förmodat fått tillbaka. Så anföres och att 
han sig icke kan föreställa att i en så orättmätig sak några witnen skohla kunna frambringas, 
Protesterandes deremot, därtill han skall kunna framdraga många skiähl. 
Kärande fullmächtige påminte att af wittnens utsaga lär nog finnas huri:i saken förewetter och hade 
härjempte till wittnes måhls afläggande widithanden, Buntmakaren Martin Nåuvall i  Strömstad och 
Bonden Matz Trulson i  Hielmberg; men såsom TingzRätten förswarandens frånwahro denna gång ey 
kunde sig med dhe Producerade wittnen befatta uti ./. 
Sid 81 
detta criminale? måhl, så opskiutes det för öfrigt till nästa Ting, då parterne hafwa sig igen att inställa 
och dhe åberopade wittnen åter låta inkalla 
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Sid 81 
d 8 Martij 

N.33 
'(M: Ett mål om testainente) 
StadzNotarien i Strömstad Wällb:de Jöran Sanströrn upwiste ett testament= Reciprocum emillan 
afledne Kyrckiohei- 7 —len r§trörnstad Bened: Rönnercrantz och dess hustru Elssa Olufsdotter af d 15 
Junij 1721 med underskrifne wittnen D. Brand och JachtLieut. Lars Kamp, hwilket han som 
föreståndare för Strömstads Kyrckia begiärade till protocoll och war som följer. 

Målet avslutas på sid. 86. 
N. 34 
Jacob Andersson i Nedanber« upwiste för Rätten 
Sid 87 
Rätten och till Protocollet begiärade följande dess sal. swärfaders Sifwer Olssons Dispossition i dess 
yttersta som af. Kirkoherden och Magistern Ährewördige och Höglärde Hr Anders Skog (U: borde 
stått Johan Skog) war skatte!. författad så lydande. d 13 sidstwekne Februarij blef iag kallat uti 
socknebud till frami:e Sahl:e SkiutzRättaren för detta ährlige och beskiedel:e dannemannen Sifwar 
Olufsson uti NedanbeELSörgården, då han med förstånd och wähl betänckt, följande befalte skulle 
eftter hans död eftterkommas nembl:n 
1:mo skall nu svarande måg Jacob Andersson försörja sin K. Swärmoder och henne vvähl skiöta uti sin 
ålderdomb. 
2:do Skall han orubbad besittia gården och däremot försyna och redel:n afyttra sin swägerska Pigan 
Christenssa Sifwersdotter; 
Hwarföre som sohnen Pähr Sifwertzsson 
Sid 88 
sson tillförne bekommit mehr än på honom belöpa kunnat, han nu hädan eftter icke äger någon 
Prxtention, utan 
3:tio På det mågen Jacob Anderson må så mycket bättre försyna sin gambla Swärinoder och afyttra sin 
swägerska skall honom gårdzens huuseröta räcknas och gått giöras eftter billigheet, med förord att 
Swägerskan icke förskiutes innan hon blifwer wähl försyndt då henne gifwes hemgiftte och lått i boet 
eftter Lag och förordningar. Sampt 4:to odelsjorden uti Utängsn och Tanums socken äga alla 
interessenterne macht att utsöka deras rätt. 
Således af den Sahl.mannen svara tahlat och slutat på hans sottesäng med ./. 
Sid 89 
med fult förstånd och wählbetänckt mod, attesterar iag med min egen hand och signete och der dett 
ehrfordras skulle med min lifliga Eed. Skiee Prästegård d 8 Martij 1729. 

Johan Schoug 
P:Com: 
L:S: 

Som således ord eftter ord blefwit i Protocollet infördt. 
Sedan förenembde Testamente war upläst, protesterade deremot Sifwertz solin Pär Sifwertzsson, och 
underrättade Tingzrätten honom, der han med Jacob Andersson ey kan öfwerens komma, att, innom 
natt och ålir Låta honom instämma och Lagligen tilltahla, actum ut Supra 

Att alt som här förmähles således richtigt och rätt antecknat är betygar. 
På TingzRättens wägnar 
...? Barcken bom 
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Sid 99 
Opbod och Inteckningar wid Ordinarie Winter Tinget med Wätte Härad uti 

Giestgifwaregården Wijk d 4 Martij 1729. 

w ipå go (M: Endast ett mål) 
Håkan Mattsson på , !n och Anders Nillson på Wähle låto halfwa odds hemmanet Sahlen, som dhe 
af Farbrodren Anderg7S--figsson och dess systrar för Ett Hundrade fyratijo och en half R:dr Courant sig 
tillhandlat hafwa, utom deras egen der i bestående arfwelått, upbiudas 3 g:n 

Opbod och Inteckningar wid Ordinarie Winter Tinget med Tahnums Härad uti 
Giestgifwaregården Hedhe d 14 Martij 1729 

Uppbud: Majoren Otto Herman von ,Stahlen betr. Rusthållshemmanet Sämb i Tanums sn. 
2 M: Inteckning: Samme major i Rusthållshemmanet Kustogy i Tanums sn 
3: M: Uppbud: Samme major betr. hemmanet Arndatilen1Viillari_gårdep. 
4: M: Uppbud: Furiaren wid Tahnums Compagnie Manhafttige Haral Möller betr. half:a Rusthållet 
Såtorp i Tahnums sn. 
Sid 101 
5: Pär Anderson påKjjhl låter halfwa skatte 
Sid 102 
och Båtmans Hemmanet Wälle uti Luhr socken, som han för siuttiofemb dahl:r 5 ./. silf:mt af 
wederbörande inbördat, opbiudas 2 g:n 
6: M: Anders Larson i Knäm Gesles? Old betr. del i Knäm 3 g:n 

r.:.€ 7: Christopher Hansson i Tag_e_nodAur soken, föredrog ett denna TingzRättens Extractum Protocolli af 
10 October 1728, däruti förmähles att Nembdemannen Michell Nillsson på Sahl:e Pär Bryngellssons 

P arfwingars vägnar i Kyrckiosund på Kåsteröhn, emottagit dhe Fyratijo R:d:r Courant, för hwilka 
samma arfwingar haftt hela skatte ocb Båtzmans hemmanet Södre Eek i underpant, hwilken 
panterättigheet dhe uppå 
Sid 103 
Christopher Hansson Transporterat, och på hwilkens begiäran altså detta skatte och 
Båtzmanshemmanet Södre Ek för honom upbödz 1 g:n 

A6 Härefter följde liknande protokoll, som de ovanstående, för Qwille Härad. 

A6 Därmed avslutar vintertingets protokoll på sidan 108 
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Sid 109 

Ae: Första sidan är kraftigt skadad. Delar av sidan är bortvittrade och sidan är dessutom ganska 
brunfläckig. 

Anno 1729 d: 16 Junij blef ordinarie Ting hållit med menige man af Wätte Härad 
på Giästgifware gården Wijk; närwarande Cronones Befallningzman Wällbetrodde Erick Engström 
samt Wätte och Tanums häraders Edswurne Nembd 
Anders Ifvarsson i Grålös, Simon Olufsson i Kalleby, Anders Svenson i Buwall, Anders Hansson i 
Hoga, Jon Jonsson i Sundby, Hans Andersson i Ählseröd, Jöns Hansson i Arnedahl, Oluf Olufsson i 
Lundbytorp, Hans Bertellsson i Stora Wässby, Michel Nillsson i Öfwerby. 

....Gudstiensten blifwit hållen på ...gsstället och opläst Högloft. Kongl: ....Constitutori 
Sid 110 
Häradshöfdinge_n Bruuns siukjjgh.et... sedermera med döden afeåt.... allmänt Ting och Tings fre... 
stes Kongl. Majatsb—rordn.... 1664 d. 29Xiijiisti ombär.... 

N. 1:a 

Sid 1 1 1 

67444 
Ib 
(Ad: Här finns ett mindre hål i papperet, men sammanhanget gör att jag kan fylla i de saknade 
bokstäverna) 
Framkom för sittiande Rätten Cr(ono)nes Länssman Wälacktad Juhl Wettlesson och begärade Härads 
fasta på 9 sättingar skylld jord uti odels Båtsmanshemmanet  Elgöen Tiärl'iö socken, däraf han 3:ne 
sättingar haftt i underpant afJöran Biörnsson på Dafttön emot Fyratjo dr Smt Låhn eftter ett denna 
TingzRättens protocoll 1724. d: 13. Februarii ociTdee andra 6 sättingar sig tillhandlat af Hans Olsson 
på Elgöen för Eett hundrade Tiugo Sju d: 16 ./. Smt eftter TingsRättens Köpebref 1725:d: 15 Januarij, 
därigenom han till denna jord är rätt ägare worden, Fördenskuld emedan det befinnes att den är å 
Tinge Lagl: opbuden neml: de 3 första sättingar åhr 1725 d: 4 Februarii och de andre 6 sättingar 1725: 
d: 12 Maij, 1726 d:4. Februarii och 10 Mali och däreftter klanderlöös Lagstånden, hälst som Jöran 
Biörnsson på Dafftöön och Olof Biörnsson påylälsgArd afstått deras förmenta börderätt effter 
TingzRättens 
Sid 1 12 
Protocoll 1726: d: 4 Februarii, så blifwer nu denne jord af 9 sättingar skyld uti odels 
Båtsmanshemmanet Elgöen Länsman Wälacktat Juhi Wettlesson dess hustru barn och arfwingar till en 
Laga fast och opåtald ägendom tillskifftad att nyttja bruka och behålla nu och e‘värdeliga tjder närby 
och fierran, med all tijng som ther till ligger, till egat hafwer eller tillwinnas kan, innan gårds och utan, 
hwartillthesse Tålfft äro fasta, och wi ärom alle till wittne att thet är å Tinge Lagl: gjort. 

Sid 116 

3. 
ge5—Ti 1 1 följe af Tinas Rättens senaste utslag d: 4 Martij låt Crono Länssman Kiepp föreställas Kånan Ingri 

(41.. Halfvårsdotter som 3 weckor före Missomar förledit åhr fött barn, i den mening att hon nu måtte 
bekiänna rätta belägraren, men höll hon sig ännu wid des förra utsaga, att hon \vet ingen annan än 
Båtsman Kabbel och ehuruwäll Rätten förstälte att hon första Tinget skylt på Båtsman  Lom, men 
'S'id 117 
de orden återkallat. så kan äfwen nu wara lika owisst med Kabbel, Men hon Continuierade dock 
ständigt wjd honom, berättandes och Länsman sig intet kunnat inhämta någon närmare effterrättelsse, 
hwarföre som saken på 3:die Tinget anstått fant Rätten efftertänkel:t längre oppehålla med afdömandet 
och Resolverades altså. 
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Det will wäll Kohnan Ingrid Halfwårssdotter ständigt ännu påstå att Båtsman Asmund Kabbel hänne 
besåfwit och rådt med det barn, som hoon 3 wickor för midsommar 1728 framfödt; men intet 
widkännas hwarcken af Båtsman Lohm, som hon först utsagt, hafft med henne beskaffa, icke heller 
någon annan, dock som Tings Rätten redan d: 4 Martii sidstl: frjkallat berörde Assmund Kabbel, och 
hoon ey kunnat förmås någen annan namngifwa, så ansees hoon som och tillförene för lönskeläger 
Lagförd varit att effter Kong!: Resolution d: 25 Maij 1694. 
Sid 118 
plickta med sina 2 gånger 20 m:r Smt och effter Kong!: May:tts Resolution d: 28 November 1698 stå 2 
söndagar på plicktepallan samt undergå skrifft; 

4. 
tiQ4- Skogwacktaren Jon Höök hade låtit instämma, Jöns, Lars, Hans, Anders, Nils och Jacob i .Ljert?

Sågewalex Ola, Nor Ib Stenar och Anders, Sör ib:, Jon och Assgier, Prästglp Jon och Anders, Skiärgie 
'Essbiörn och Pehr, Berga Bryngel och Hans, samt Anders i Hwanem (A-e7: Menas Hwammen?) för 4 
stycken Ekar, tjocka som sågblåckar, hwilcka förleden winier --tj d blifwit falte på Crono allmenningen 
Bullän, som de samfält nyttja. 
Men förklarade sig samtel. att de både äro oskyldige som ock icke den ringaste kunskap hafwa, hwem 
skadan giort eller hwart timret wägen tagit, dock berättade Anders i Hwanem som bor närmast till, så 
att han kan see dit åt där hygget skedt, att han ey blifwit warsse för än snöat 
Sid 119 
war af och då spårat effter barcken som suttit på stenarne intill landemärcket mot  .Norie Galteryggen• 
Men ändå ey wjdare besked fått effter det war så långt effter skadan war giord som ofehlbart want 
förleden winter. 
Q, Om de i Norie intet förnummit någon underrättelsse? 
Swar: Ney: 
Rätten förestälte Anders i Hwanem att han nödvändigt måste wetta närmare oplyssning om saken, 
därpå han berättade, att han Juhledagen mött i skogen Anders Tholsson, som är boende i Norie Enige 
dahls socken, hwilcken hafft en yxa på armen och frågat honom hwad han så geck effter, som swarat 
han geck att see effter det som war framkört och hwad det war för en wäg; han feck med sina 
Cammerater stå i answar derföre, och något längre fram såg han 2 kierkar körde 
Sid 120 
med hwar sin Eke stock: därpå Anders Tohlsson frågat, är du satter att passa op, och går du längre får 
du see hwad du får, så har han wjd landamärcket måst wända om, i frucktan att bli slagen om han gått 
däröfwer. 
Härjemte påminte swaranderne att och detta så mycket troligare är, som tillförene fast för många åhr 
sedan, de ifrån berörde socken hafwa blifwit befundne med een huggen Eek, som de skrämdes ifrån, 
det jemwäl Nämden wiste betyga, så want omtalat. 
(Ae: 1 följande mening har gjorts ändringar, som inte blivit helt korrekta) 
berättades Skogwacktaren fant allmogen wjdare att effter förspörjas sådane skadar på gränssen 
hwartill ingen kan få baneman igen; hwarföre som Tings Rätten fant nödigt att Kiäranden på den 
undfångne underrättelsen wjdare i Norje söker göra sig Kunnig 
Sid 121 
så lemnas med saken anstånd till nästa Ting, då kiäranden har åter att påminna och låta instämma 
wederbörande till att öfwackta slut. 

4 5. 
4/46045—Qwinfolcket Karin Swensdotter som wjd förra Tinget d: 4 Martii war före, framkallades af Crono 
/214 Länssman Jöran Kiepp; till att utsäja hwem är fader till det barn som hoon 1728 Påskatjden framfödt; 

Men wiste hoon ingen annan namnge än som för detta neml.  Båtsman Assmund Kabbel. och ehuru 
wäll hon förr sagt lägersmålet skedt 12 dagar för Michaeli 1727. så skall hoon intet så noga kunnat sig 
ehrindra om icke det måtte skedt förr; och att hon wid förra ransakningen nämt om een resande som 
henne besåfwit på Hogdahls giästgifware gård, så har det intet heller want, utan hon 
Sid 122 
i häpenhet kommit så att säya och med ingen annan än Assmund hafft att beställa; hwarföre som 
sällsamt synes att Karin kunnat uti 32 wickor effter lägersmålet födt barn, hälst det fullgångit want 
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och halfftannat åhrs tjd lefwat, hennes många ostadige utlåtelsser jemwäll medgie att hon intet med 
rätta sanningen fahra will, altså finner Tings Rätten i så beskaffat måhl sig föranlåten att låta ännu 
anstå till nästa Ting, då Länsman henne åter kan inskaffa och i medlertjd söka närmare underrättelsse 
inhämta: Men som hon tagit tienst i Norie så måste hoon intet släppas utur orten innan hoon skaffat 
wederhäfftig Caution att Sistera wjd påkallan. 

d: 17 Junii. 
Sid 124 

7. 
Crono Länssman Kiepp kärade till Welek Bryngelsson, Anders Biörnsson, 01öfJuhlsson, Hanss 

f- Assmunsson på Öster Gården Biörckö, Erick Andersson, Jöns Gu(d)munsson, Amun Jöransson, Biörn 
114),-y Hansson  på Wästergården Biörckö för olåfligit timmer hygge nästledne winter på berörde hemmans 

skog som äro Crono, påståendes den plickt som derpå följer. 
Swaranderna kunde intet neka utan wjdgingo de på Wäster gården att de hugget tillsamman 16 Tålffter 
fransk Last och 10 Tålffter timmer, för utan att Biörn Hansson särskilt fullt 2 Tålffter Biälkar, så har 
och de på Öster gården huggit 16 Tålffter fransk Last och 10 Tålffter Timmer, hwar af Lasten ligger 
qvvar, men Timret är borta. 

Resolutio. 
Såsom Welek Bryngelsson, Anders Biörsson, OlofJuhIsson och Hans ASSMUIISS011 på Östergården 
Biörcköö Crono hemman, samt Erick Andersson Jöns Gudmunsson, Annum Jöransson och Björn 

(035(C Hansson på Wästre gården Biörcköö och så Crono, icke kunnat emot säya att de förleden winter fällt 

1.4€4‘)1- på samma hemmans skog, nembl: de på Wästergården Sexton Tålffter fransk Last, och Tijo Tålffter 
timmer, för utan att Björn Hansson särskillt huggit 2 Tålfter Bielckar,45'53-e-Tig-östergården 
sammaledes, sexton Tålffter fransk Last och Tijo Tålffter timmer, där dock effter den af Tings Rättens 
åhr 1722 den 16 Januarii förrättade och den 15 Septemb: därpå föl ljande af Hr Baron och 
Landzhöfd ingen Nils Posse faststälte Repartition ey mera tillåtit är på hwardera hemmanet hugga 
åhrligen än sex Tålffter fransk Last, Een Tålfft lufter och Twå Tålffter timmer; hwarigenom de 
befinnes hafwa fält Njo 
Sid 126 
Tålffter fransk Last och åtta Tålffter timmer mer än som wederbort, så ehrkännas de effter 
Skogsordningen åhr 1664. §. 14. att plickta hwardera sine 12 m:r Smt till treskiptes, och därjemte Tjo 
d:Smt hwardera, som af höga Landshöfdinge Ämbetet dem i förberörde Confirmation i wjte förelagt 
blifwit, för utan skadans ehrsättande till Kong!: May:tt och Cronan till Sju d: Smt Tålften för franska 
Lasten och Twå d: 16 ./. Smt Tålfften för timret, som belöper på Östergårdens åboer Trettjo Nje d: 

O Smt och Wästergårdens åboer ljkaledes Trettjo Nje d: Smt och dess förutan Biörn Hansson 
Wästergården särskillt för Twå Tålffier Biälckar å Fyra dr Tålfften otta dr. Smt. 

8. 
Crono Länsman Jöran Kiepp förestälte Erick Jonsson i Anneröö  för det han som d: 4 Martii förledne 

?‘‘‘.' inför Tings Rätten utlåfwade effter den honom wid höste Tinget öf:rgångne dommen sitta 2 söndagar i 
Sid 127 

411 ,97ect' stocken och undergå Kyrckio plickt wäll undergått stockesittandet men wid Kyrckioplickten utj 
Lomelandz Kyrckia sig undan dragit och inför hela församlingen sagt till Prästen Esquadrons Pastoren 
Hr Nils Wästerling att han är oskyldig dömd hwarföre Prästen måst låta honom gå tillbakars 
oskrifftader. 
Swaranden widgick att han så giort emedan han sig oskyldigh och med godt samwete hwarcken 
kunnat eller kan sig begie till något skrifftermåhl begiärandes f Protocollet och dommen då han 
ujdare vill söka i Kongl: HåffRätten men att han wjd förra Tinget sig begaf skedde i hast och 
obetancksamhet, beträffande det han satt i stocken de 2 söndagarna men intet wille undergå 
Absolution war orsaken att han tyckt det senare war mera nesligt, altså, som swaranden Erich Jonsson 
i Anneröd icke allena intet klagomåhl eller beswär emot den förledne höst af 
Sid 128 
sagde dommen lagligen anfört, utan och wjd sidsta Tinget utlåfwat sig godwilljandes skola undergå 
det pådömde straffet; det han och så wjda giort att han 2 söndagar suttit i stocken; Men wjd Absolution 
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sig undandragit och i Körkan öfwerliudt sagt till Prästen han war oskyldig dömd, därigenom 
församlingen een stor förargelsse blefwit ordsakad, så pröfwar Tings Rätten skiähligt det bör berörde 
Erick Jonsson i Anneröd effter Kongl. May:tts bref till S:H:R:d: 16 November 1699. plickta med 8 
dagars fångelsse på watten och bröd och undergå ett nytt skrifftermåhl; och skall honom lemnas den 
begiärta ransakn ingen och dommen så snart Protocollet som nu ey wid hand är står att ehrhållas. 

454~9. 
iniA-Miff., Jöns Gudmunsson i  BiörclOä Crono tilltalade Erick Andersson dersammastädes att få halfparten utaf 

417* ett åkerstycke som Erick optagit effter 
.544PrO 

9 

Sid 129 
som jorden är till säde beqwäm och Jöns där emot ey har annat än ett stycke äng som intet dåger till 
åker willjandes gie Erick därföre hälfften af samma äng effter som där äro 2 hemman å 5/8 hwardera 
och 2 åboer på hwar gården. 
Häremot har Erick Andersson stämt Jöns Gudmunsson, Björn Hansson närwarande och Ammun 
Jöransson från warande sjuk för det att de tagit ifrån honom ett stycke äng och tillagt Ammun samt 
sedermera det ändrat i det de med påck afhänt Erick en annan änge teg och gifwit tilbaka det förra 
stycket som de utsatt åth Ammun. 
Förklarande sig och på Jöns käromåhl att Jöns har ett änge stycke som är ljka tienligt till åker så kan 
han ta det op, men påstod Jöns ytterligare att det ey dåger dertill, beropandes sig på Crono 
Befallningsman 
Sid 130 
och Nemdeman Anders Svensson som berättade att de på Rättens anmodan wjd sidsta höste Tinget, då 
ljkwall intet till protocoll blifwit fört. Flafwa besett platsen och giort förljkning att parterne skulle ha 
halfparten hwardera af ängen och ljka mycket af åkerstycket, men har Erick dermed icke want nögder 
emedan samma åkerstycke skall höra honom egenteligen till och kan Jöns taga op sönnan till, Jöns 
påstår att aldenstund der som Erick optagit kan bli åker till 9 sättingars utsäde ehuru wäll der nu ey så 
mycket opplögt och sönnan till ingen lägenhet så bör Erick gie med sig utaf berörde åker och 
beträffande änge stycket hafwa de ingen ting tagit ifrån honom Erick utan war samtel: grannarnes. 
Erick sade att sedan de utj det stycket som blefwit tillagt Ammun tagit af Ericks dehl och gifwit 
honom för ringa igen hafwa de åter tagit det igen 
Sid 131 
och tillagt honom annat änge stycke som han nu optagit till åker förmenandes effter han så blifwit 
drifwen wara så mycket mer berättigad. 
Jöns sade Erick har där 4 åker fiadar tillsamman, som är för mycket för honom på ett ställe. 
Erick Andersson påstod ändå att honom är för när skedt och begiärade syn och utnemde Hans i Bowall
med Mickel Nilsson i Öfwerby med hwilcka Jöns war nögder, Men på Erick Anderssons bekåstnad, 
hwilka för den skuld hafwa att med första wjdare öfwerse dec omtwistade ställe och sedan wjd nästa 
Ting gee behörig berättelsse, då parterna kunna sig åter infinna att öfwackta närmare åtgörande så 
framt de i medlertjd sielfwa ey kunna finna sig i hwad som rätt är. 

Sid 139 

12. 
Biörn Ängelbrecktsson i Blåskog Skee socken, framkom effter ehrhål len stemning emot Brodren 

..$igtf) Anders Ängelbrecktsson-öch påstod, att som han är arfftagare effter fadren Ängelbreckt Andersson uti 
skatte Båtsmanshemmanet Blåskogen, så wäll 
Sid 140 
som Anders och de andra syskonen, det Anders som nu är äldsta sohnen och sitter wjd bruket, må 
honom förnöja sin dehl, samt Landskyld för den tjden han brukat jorden. 

M: Målet avslutas på sidan 142. Biörn "vann" målet. 
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Sid 142 
13. 

StadzFiskalen I Strömstad Wälbetrodde Olof Holmqvist tilltalade på utwärckat stämning samtel: 
åboerna på Trije-ikattehemman i Skie socken Lars Andersson, Stenar Nilsson, Olof Olsson och Olof 

fRearson för det de blifwit befundne förleden wåre tjd att hafwa fält 8 Tålffter stora Bjälkar och 16 
Tålffter Juffer mera än de 12 Tålffter Juffer och 4 Tålffter Bielkar, den af Tings Rätten författade och 
Höga Landzhöfdinge Embetet Ratificerade Repartition åhrligen tillåter på deras hemmans skog 
Sid 143 
fålla, påståendes därföre den ålagde plickten Tjo dr på hwardera öfwerträdaren, och att de må blifwa 
waran som ligger på Laste platzen wijd Strömstad förlustiga. 
Swaranderna förklarade sig igenom een inlagd skrifft att de intet mera huggit än dem bort eller tillåtit 
want emedan jorden är deras egen skatte och det hugna hafwa de försålt till en Borgare i S.,1~, 
förmodandes altså, emedan 11 punckten af Skogzordningen 1664. d: 29 Aug: tillåter dem på bästa 
sättet nyttia deras skattejord, det de ey äro förplicktade rätta sig effter förberörde repartition, 
dessutom osv 

CO M: Målet avslutas på sid. 145 med följande. 
Resolutio. 

Som swaranderna Lars Andersson, Stenar Nilsson, Olof Olsson och Olof Rearsson på skatte 
hemmanet Trje föregee, att de om åhren när mehr winter want icke fått hugga på deras hemmans skog 

O 
till det antahl som den af Tings Rätten åhr 1722 den 16 Januarii författade, och sedan den 15 
September af höga Landzhöfd inge Ämbetet faststälte 
Sid 146 
fördelningen innehåller, hwilket de wilja bevisa, och förmena böra komma dem till godo, på det som 
de i åhr mera fält; för den skuld emedan Rätten finner nödigt wara, därom närmare underrättad, så 
lemnas med saken anstånd till nästa Ting, då swarandema kunna ha wjd hand de skiähl och bewjs de 
täncka anföra och parterna sig åter infinna. Imedlertjd far wärcket besicktigas och wärderas, samt af 
swaranderne Disponeras till wjdare utslag blir. 

d: 18: Junij 
Sid 147 

15. 
Jöns Olsson i Grålös på Olof Jacobsons utj Skånhem barns och arfwingars wägnar tilltalade Hans 
Lekson på  Jordtorp angående ehrsättning för Tiugu dr Smt som Hans swärfar Anders Asmudson (M: 
Det står sä) på Skånhem lånt af Gudde Asmunsson i Lifweröö effter som Olof Jacobssons barn 
samma Tiugu dr till Guddes son Olof Guddeson i  Munkeröö måste betala som skiedde wjd förledit 
Ting d: 7 Martij. 
Swaranden förklarade sig att Anders Asmunson wäll hade lånt pg:r Men har Olof Jacobson tagit 
jorden i bruk och gådt i god eller låfwat 
Sid 148 
betala samma gäld samt Anders i Munkeröö på Olof Guddesons wägnar fått af honom Olof Jakobsson 
Ränta ett åhr, att altså käranderna och nu fa hålla sig till samma jord som lär brukas af Lieutenanten 
Norström. 
Kiäranden sade att den som sielfwer lånt penning:r måtte wara närmare att betala än den som gick i 
god, kunde och intet neka att Anders i Munkeröd upburit ett åhrs Ränta af Olof Jakobsson. 

Resolutio: 
Såsom swaranden Hans Lekson på Jordtorp andragit att sahl: Olof Jakobsson i Skånhem tagit 
fierdingen i Skånhem utj bruk och däremot antagit betala de Nitton dr 16 ./. för hwilcka samma 
fierding af Anders Assgudsson swarandens swärfar pantsatt war, åt Gudde i Lifweröd, som och af 
swarande 
Sid 149 
blifwit anfört, att Olof Jakobsson gifwit ett åhr Ränta för detta låhn åt Anders Andersson i Munkeröd 
på Guddes i Lifweröd sohns Olof Gudessons wägnar, hwaraf swaranden förmenar att och nu 
käranderne far hålla sig wjd samma jorden som deras sahl: fader Olof Jakobsson belåfwat och afgiort; 
Och som jemwäll wjd sidsta Tinget i saken emellan Anders i Munkeröd på dess stefsohns (M: Det 
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står så) Olof Guddessons wägnar emot Mickel Olsson i Giörlen på Olof Jakobssons arfwingars 
wägnar, Nämdeman Anders Ifwarsson i Grålös berättat att Olof Jakobsson wjd skifftet effter Anders 
Assgudsson påtagit sig betala gälden och antaga det öfriga bruket i Skånhem, effter som Olof förr ägt 
halfwa delen i detta hemmanet. Så har och Stenar Olsson i Tredje hwilken äfwen utlånt 
Sid 150 
penningar på en dehl i detta hemman Skånhern fått sin betalning af Olof Jakobsson; jemwäll Anders i 
Munkeröd anfört att sahl: Olof Jakobsson för 17. åhr ohngeför wjd Tinget påtagit sig betala till honom 
de Nitton dr 16 J: som Anders Assgudsson lånt af Gudde i Lifweröd, förutan att Jakob Olsson då wjd 
Tinget betalt Stenar sin fordran, så will Tings Rätten efftersee om någon underräftelsse i förra 
protocollerne därom gees; Imedlertjd med saken anstånd lemnas. 

16. 
i f ,141i4;S:d: kom för Rätten Nils Bryngelsson på Juhlsröd och framtedde ett denna Rättens protocoll 1723 d: 1. 

3. och 4 Ocotober, samt d: 15 October 1724. af innehåld att han ifrån 3 åhrs ödesmåhl optagit och 
från skatte wrak befrjat 1/3 af odels och Båtzmans hemmanet Yhlsseröd utj Skee socken, effter som 
han 
Sid 151 
förment sig därtill odels Man och att bli ägare, så framt Kong): May:tt och Cronan sin rätt för 
ödesmålet skulle efftergee, till hwilcken ända han betalt de för Kongl: Mayat och Cronan innestående 
utlagor samt een ansenlig huseröta tillsammans Nittjo Fyra dr 30 ./. 8 pg:r Smt. Dessutan framwistes 
een förening och öfwerenskommande emellan samtel: sahl: Sju! Sifwerssons Barnebam och arfwingar, 
samt Nils Bryngelsson i Juhlsröd utj häradzhöfdingens närwaro af åhr 1727. d: 1 Maii om 2/3: eller 
2t:r 8 sättingar skyld jord i detta hemman, därunder berörde förra 1/3 åter är insluten, hwarutj förmäles 
att samma jord blifwit wärderad till Fem Rdr Courant Settingen gör Twå Hundrade Fyratjo dr Smt och 
att utom de förmälte huserötzpg:r samt resteran-
Sid 152 
de Crono utlagor ännu want innestående till Cronan Åtta dr 9 1. Smt som gör en Summa af Ett 
hundrade Tre dr 8 ./. Sint hwilcka när de afgå blifwit behållit Ett Hundrade Trettjo Sex dr 24 ./. Smt. 
Men som sahl: Siuhl Sifwerssons äldsta sohn Pehr Siuhlsson för Sextjo Sju dr 16 J. Smts låhn 
tillpantat sig, sina syskons jordedelar utj Julsröd effter Tings Rättens pantebref d: 8 Martii 1649. 
hwilcka till hans arfwingar måst ehrläggas och Clareras så har allenast Sextjo Nje dr 8 J. Smt want till 
godo, uti hwilka arfwingame af Nils Bryngelsson undfått hwar sin andeel på föl ljande sätt, neml: 
äldsta sonens Pehr Sifwerssons i Skäde Barn och arfwingar, Joen Pehrsson såsom ärfwande utj jorden 
1. Setting 1 Kanna skyld å Fern Rdr Settingen Njo dr 12 ./. 
Sid 153 
i pantepenningar Sju dr 12 ./., däraf när för dess deel huserötan och obetalte utlagorne Fyra dr 
afdragitz, sonen Amund Jonsson i 1.)3 Ler_td Contant undfått Tålff dr 24 ./., Siuhl Pärsson tillkommit 
på samma sätt Tålff dr 24 J., Men som Pigan Marit Christophersdotter i Gäldzgård d: 4 October 1710, 
bekommit dess arfwejord i försäkran för åtta dr 24 ./. Smt fäderne arf, dän Nils Bryngelsson effter 
Tings Rättens bref d: 1 October 1723. med interesse Tre dr 8 ./. betalt så kommer dess arfwingar till 
godo 24 ./.; Christopher Pärsson ärfwer utj jorden Njo dr 12 ./. utj pantepenningar Tålff dr 8 ./. däraf 
när för huserötan och utlagorne Fyra dr Smt blifwit afdragne, har Erick Christophersson i Gälsgård 
Contant bekommit Sjutton dr 20 ./., Harald Pehrsson ägande utj jorden Njo dr 12 ./. och utj 
pantepenningarne Sju dr 12 J., Men betalar i 
Sid 154 
utlagorne Fyra dr, altså Halfwår Haralsson på Lien undfått contant Tålf dr 24 J. Jöranna Pehrsdotter i 
Skärie effter fadren tillkommit Fyra dr 24 ./. och effter dess afledne syskonbarn 2 settingar 1 4/9 kanna 
skyld jord siutton dr 22 ./.. samt att fordra af pantepenningarne Twå dr 5 ./., Men afgår för huseröta 
och utlagorne Njo dr 19 J., altså Essbiörn Halfwarsson i Skärie fått Contant Femton dr, Marin 
Pehrsdotter utj jorden 2 kannor 1 7/1 1 påtta Fyra dr 24 J., ärfwer utj pantepenningarne Sex dr 4 J., 
Betalar i utlagorne Twå dr, altså Olof Halfvarsson i Mulatt (Ae: Det står så) Contant bekommit Åtta 
dr 28 J.. Åsa Pehrsdotter i  Norjet tillkommer likaledämkta dr 28 ./. Bryngel Siuhissons barn, Anders 
Bryngelsson efter fadren 2 settingar Femton dr och effter syskonebarnen 1 setting 13/18 kanna Åtta dr 
27 ./. gör tillhopa Tjugu Tre dr 27 J. däraf sedan för pantepeningarne 
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Sid 155 
afgått Sju dr 16 ./. och Crono utlagorne Tjo dr 5 ./., får han hos Nils Bryngelsson resten Sex dr 6 ./.; 
Nils Bryngelsson sielf som effter fadren tillkommer Femton dr och effter syskonebarnen Åtta dr 27 ./. 
tillhoppa Tiugu Tre dr 27 ./. och cederar i utlagorne samt huserötan Tjo dr 5 J. som gör Tjo dr 11 ./. 
har altså undfått Tretton dr 16 ./., Halfwår Bryngelsson som effter fadren tillkommit 2 settingar skyld 
jord till Femton dr och i pantepeningarne betalar Fem dr 16 ./. item i huseröta och utlagor Sex dr 14 J: 
fått till godo hoos Nils Bryngelsson Tre dr 2 ./. Marin Bryngelsdotters dell utj Jorden Siu dr 16 
Betalar utj pantepeningarne Twå dr 24 ./. Dito utj utlagorne Tre dr 7 ./. Biörn Nillsson i Blåskog 
behåldn ingen Een dr 17 ./. Lifwa Siuhlsdotters Barn Marin 
Sid 156 
Sirensdotter (M: Det står så) utj Jorden effter Modren, som ärfft 3 settingar 1 2/9 kanna skyld tjugu 
Sex dr 21 ./. Effter syskonebarnen 1 setting 6/9 Kan:r Åtta dr 24 ./. Betalar utj pantepeningarne 
Ellofwa dr 20 J. och utj utlagorna Femton dr 6 ./. altså, Lars Halfwarsson i Ytten bekommer Contant 
Åtta dr 19 ./., Ragnild Siuhlsdotters Barn, Anna Jönsdotter effter Modren i Jorden Tretton dr 11 J. 
effter syskonebarnen Åtta dr 24 J. Betalar utj Pantepeningar Sex dr 26 J., item utj utlagorne Njo dr 15 
./., altså Oluf Nillsson i S,1 ozeräd får Contant Fem dr 26 ./., OluOJönsdotter utj Jorden effter Modren 1 
Setting 3 1/9 Kanna Tretton dr 11 ./. Betalar utj Pantepeningar Fyra dr 26 J. utj huserötan och 
utlagorne Fem dr 23 ./. får altså Nämdeman Anders Ifwarsson i  Ciails Twå dr 26 ./., Elin 
Siuhlsdotters barn Olug Halfwårsdotter utj jorden 1 setting 3 1/9 Kanna Tretton dr Il ./. Betalar utj 
Pante peningarne Fyra dr 26 J. utj ut-
Sid 157 
lagorne ljkaledes Fem dr 23 ./., altså systerdottren Börta Andersdotter i Juhlsröd emottagit Contant 
Twå dr 26 ./., Marin Halfwårsdotter bekommer ljka behåldning med des syster, som d:rn bem:t Börta 
Andersdotter annammat Contant Silfmt Twå dr 26 ./. att således Nils Bryngelsson sedan för huserötan 
och utlagorne Ett Hundrade Tre dr 8 ./. blifwit afdragne af de Twå Hundrade Fyratjo dr som jorden är 
wärderad före, betalt till förberörde arfwingar des egen andel och pantepening:r i räcknad Ett 
Hundrade Tiugu Fyra dr 24 ./., som med Siuhl Pehrssons ofwan omtalde Tålf dr gör Ett Hundrade 
Trettjo Sex dr 24 ./. hwilcken jord han och Lagl: å Tinget låtit opbiuda neml: den först nämde 1/3 eller 
1 T:a 4 settingar skyld åhr 1725 d: 16 Januarii, den 12 Maii och 1727 d: 2 October: den senare nämde 
1/3 eller 1 T:a 4 settingar skyld opbuden 1727 den 7 
Sid 158 
Junii och den 2 October samt 1728 den 5 Februarii. Begiärandes fördenskuld emedan han till desse 2 
T:r 8 settingar skyld förwärfwat sig fullkomlig äganderätt, att niuta därå Häradz Rättens fastebref, Och 
som jemwäll Tings Rätten befant att härmed är effter Lag förfarit och denna jord klanderlöst 
fullstånden, så blifwer i föllje af 7 och 10 Cap: Jordb: L:L: desse 2 Tunnor 8 settingar skyld jord i 
odels Båtzmans hemmanet Juhlsröd i Skee socken honom Nils Bryngelsson, dess hustru Barn och 
arfwingar till en Laga fast, säker och opåtald ägendom tillskifftat, att nyttja, bruka och behålla, nu och 
ewärdeliga tjder, med allo ty som ther till ligger eller hädan effter tillwinnas kan i wåto och tårro närby 
och fierran, innan gårdz och utan intet undantagandes, och ther äro effterskrefne faste att thet är i 
Tinge Lagl: giort. 

Sid 161 
d: 19. Junii. 

20. 
(147.11 4oen Ericksson i Kampetorp ingaf ett denna Rättens pantebref af 1699. d: 23 October af innehåld att 

hans syster Åsa Ericksdotter i Söhle af honom till lähns bekommit Tiugu Rdr courant 23 J. Smt. 
00-6_. däremot hon honom pantsatt 4—settingar 8/21 skrull jord i odds hemmanet Kampetorp, som hon ärm 

effter sin sahl: fader. I ljka måtto systren Ingierds Man Juhl, med sin 
Sid 162 
hustrus ja och samtycke emot undfångit Låhn af Femton Rdr 23 ./. pantsatt dess ärfwejord i 
Kampetorp 3 settingar 8/21 skrull; Men den fierde settingen behåller hon sielf till bruks; Sammal: 
systren Ingrid på Nöddön dess ärfde fåderne odell 4 settingar 8/21 skrull för Tiugu Rd: courant 23 J. 
Smts Låhn, som gör till samman Il settingar 1 1/3 skrull skyld, till en brukelig underpant att inneha 
emot berörde Åttjo Fyra dr 21 ./. Smts Låhn; hwilcka påg:r Joen Ericksson sielf till een dehl lånt af 

45-3:er;c-T• 
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sahl: Olof Knutssons i Elssäng Barns och sonen Simon Olofssons arfwepenningar, neml: Trettjo Len 
dr 3 ./. Smt. Sättandes därföre i försäkring denne inpantade jord, dess utan inlefwererade och Joen 
Ericksson ett denna Rättens pantebref af åhr 1700 den 8 Oct:r däri förmäles att Olof Biörsson i 
Giälsgård af dess swåger Joen Ericksson i Kam-
'Sid 163 
petorp fått till Lähns Tiugu Rdr courant 23 ./. Smt, och därföre med sin hustrus Marit Ericksdotters 
samtycke, satt hennes? ärfde odelsjord 4 settingar 8/21 skrull i Kampetorp, till en brukelig underpant, 
sammaledes swågren Olof Ifwarsson i Grålös på sin hustrus Anna Ericksdotters wägnar med hennes ja 
och minne till Joen pantsatt hennes odel och ärfwejord i berörde Kampetorp 4 settingar 8/21 skrutt 
skyld, emot undfångne Tiugu Rdr courant 23 ./. Smts Låhn. 
Sidst framteddes een förteckning här wjd Tinget d: 7 Martii sidstl: emellan offtanämde Joen Ericksson 
och swågrarna Olof Biörsson i Giälsgård samt Olof Ifwarsson i  Baste Kärr, däri de till honom oplåtit 
hwardera 1 kanna 1 påtta skyld jord, som dem effter swärrnodren Bodela Sörensdotter på hustruernas 
wägnar tillfallit å Twå dr 16 1. Smt 
Sid 164 
hwardera, som för 2 kanner och 2 påt:r Fem dr Smt förutan den innestående Landskylden som de och 
förnögt; hwilcka berörde pante och Köpebref, Joen Ericksson begärade måtte uti ett sammanfattas; 
komma altså desse 11 settingar 1 1/3 skrull jord i odels hemmanet Kampetorp som Joen Ericksson af 
systrarna Åsa, Inger och Ingrid sig förpantat för Åttatjo Fyra dr 21 J.Smt, samt de åtta settingar 16/21 
skrull jord, som han af systrarna Marit och Anna sig för Fyratjo Rdr courant 46 ./. Smt tillpantat, gör 
tillhopa Nitton settingar 2 2/21 skrull, för Ett Hundrade Fyratjo Sex dr 3 ./. Smt, att blifwa honom Joen 
Ericksson, dess hustru barn och arfwingar, till en säker och fast under pant att nyttja och bruka, med 
alla dess tillhörigheter, så länge och till dess han sine utlagde penningar i en Summa 
Sid 165 
af hwardera gäldenären åter bekommer; Jemwäll de Twå Kanner 2 påtter skyld jord som han af 
swågarne Olof Biörsson och Olof Ifvarsson sig tillhandlat för Fem dr Smt, att tillhöra Jon Ericksson 
dess hustru, barn och arfwingar, som deras rätta odel och ägendom. 

21. 
Stenar Nilsson i  Trje  opwiste ett skin af en warg, som han för!: winter skutit, begiärandes därå Tings 
Rättens bewjs, som honom här med lemnas. 

22. 
Nils Halfwarsson ifrån,Lommeland Lommeland socken låt opwisa 5 stycken skin af små wargungar 
som han i h iäl slagit för!: wåhretjd, hwar om detta till bewjs länder. 

• 

, 23. 
Arfwed Mattisson och Jon Olsson i Allemarcken.Skee socken låta tillsamman opwisa 7. stycken 
wargunge 
Sid 166 
skin, dem de för!: wåhras i hiäl slagit som attesteras. 

Okiteotg-24. 
40,4 , Till följe af Hr Baron General Lieutenant Landzhöfdingen och Öfwer Commendanten, Höggunstiga af 

d: 27 Maii sidstl: till häradzhöfdingen i orten, att anställa ransakning öfwer JacktBåtzman Erick 
Stensson som Jackt Lieutenanten Hr Lars Kampe angifwit hafwa på siön bort kommit, då han want 
med en sin kammerat Olof Jonsson och sedermera döder igen funnen; Instälte sig nu bem:te Jackt 

Mor, /Lieutenanten Kampe, så wäll som Erick Stenssons äncka hustru Margreta Olsdotter, och Olof 
10111771( f" Jonssons hustru Anna Olsdotter, andragandes först Lieutenanten, att d: 2 Maii fört: hafwa Olof och 

Erick kommit hem till  Strömstad med Tulljackten som då fördes af upsyningzMan Tråssbely, effter _—
som Lieutenanten 
Sid 167 
war wjd Tull Cammare sysslorna, under det Inspectoren Spaak låg på een Commission i Marstrand,
och hafwa berörde Olof och Erick effter hemkomsten gått till Lieutenanten d: 3 som war Lördagen 
samt beklagat sig de intet hade att lefwa åf, begiärandes någon hielp af honom de wille köpa sig något 
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till födan, altså Lieutenanten gett dem hwar sin Månadz Löhn, däreffter de gått sin wäg, och om 
söndagen den 4 som honom är sagt rodt begge bort till Christen Hansson uti Nyckelby, den de tänckte 
handla med; Men som han ey want hemma utan rester till ett graföhl i en, hafwa de rodt djt effter 
honom, dock emedan han want ibland gästerne och de ey welat gå djt in utan taget i en annan stugu, 
hafwa de ey fått talt med Christen, warandes? Lieutenanten berättat att de där 
Sid 168 
druckit så att Olof want något drucken, Men Erick ey så särdeles; hwilcken inpå Natten Kl: 10 skall 
sagt till Cammeraten de måtte skynda sig hemåt, effter som de fahrit bort utan låf; wj få straff när wj 
komma hem, därpå Olof swarat så vvjllja wj gå, så hafwa de gått neder till båten, som låg wjd bryggan, 
där brede wjd, och som wattnet want utfallit, har Olof gått uti leran och drajat om båten, uti wattnet, 
där wjd Hans på Elgöen, som bodde stugun brede wjd där graföhlet höltz, och fölgde dem ned till siön, 
sagt de skulle ackta sig, hwartill de swarat ja om de man hade 2: så gåda höö båtar, som de wille roo 
dem hem, och så begge rodt därifrå om Natten, sedan skall Hans dem intet sedt mer, därpå skall de 
som boo på Bast , hwilcken ligger 1/2 fierdings wäg från Elgöen, hafwa emot dagningen hört huru 
det ropade goo 
Sid 169 
intet ifrå mig med Båten, roor du från med båten, så räcker iag dig wäl så skall tu betalat, men kunde 
intet weta hwarcken hwar ifrån ropet kom, ey heller känna rösten och hafwa därföre hustruerna på 
Bastöen frågat sin emillan hwad det måtte wara, där till den ena den andra swarat det måtte wara 
folcken som kommer ifrån graföhlet på Elgöen; Däreffter har det bultat på deras dörr, så gick een och 
låt op, då det war Olof, hwilcken när han kom war helt wåter öfwer Nacken och Leruger, samt tycktes 
något drucken, och strax frågade hwar han war så hafwa de i stugun swarat, han wiste wäll war han 
war, men han frågat ändå och då hafwa de sagt honom han war på Basthållmen, så har han satt sig uti 
spisen, och sufwit till an-
Sid 170 
dra dagen om middagen, då han opwacknat och frågat effter Erick, där till de i huset swarat de honom 
intet sedt; så har han frågat om Erick intet fölgde med honom in om Natten, där till de swarat ney, så 
har han sagt så måste han wara hemrester med Båten; och frågat huru han skulle komma och hem åt, 
fått så lägenhet med Anders på Långöö som där want med sin Båt samt fölgt öfwer åt Rönnöö därifrån 
åt Karneboo (A6 Det står så, nien det skall väl vara Kärneboo) och så gått till Nyckelby, därthristen 
frå—gaTh-iiii-Jm huru han kom så gåendes, ensammen, därtill Olof swarat ja jag hade Erick med mig, 
men han har rodt hem med Båten; Ney sade Christen Båten är intet hemma, den hafwa de på Elgön 
fått igen, så har Christen frågat hwar Erick är, Olof sagt iag har intet sedt honom sedan i afftons och då 
woro wij på Elgön, därifrån fölgdes wij åt, och iag kom på Land på Basthållm; Men hwar Erick är det 
Sid 171 
wet iag intet af, iag måste gå bort till båten och see hwar iag får honom och Erick igen; så satte han sig 
öfwer åt Rönnöö och så åt Basthållm, wjdare åt Elgöen där Båten war oplagd af de på Elgöen som 
honom funnit, däruti då legat allena masten twärt öfwer Båten och en tröja wåter, samt på Landet 
bredewjd funnitz halfwa åhran och 3: stycken af spritstaken, där Olof intet talt wjd folcket utan strax 
satte sig i Båten och rodde först åt Strömstad, hwarest han intet rodt ända fram, utan på pass 1/2
fierdings wäg lagt Båten op och gått fram åt staden in hoos systren Ingrid Jönsdotter, djt han kom kl: 
ohngefår 9 om qwel len och kl: 12 geck han åter till Båten och satte sig öfwer åt  Spånwjka i Norje, där 
Lieutenanten talt sedermera wjd Olof och bedt. 
Sid 172 
honom säja sanningen, huru det war Passerat, då Olof aldeles nekat att han på något sätt rört Erick 
eller want hans dödz wållare eller wiste huru han war omkommen; och har endast för det de skrämt 
honom tagit flyckten; 
Continuerandes Lieutenanten wjdare att sedan han fått berättelsse af dem på Räfön att den döde war 
d 22 Maj igen funnen något ut ifrån Landet på Gille sågen, men de tordes intet taga honom op, har han 
förfrågat sig hoos häradzhöfdingen huru härmed skulle förhållas, som gifwit låf att den döda måtte 
optagas och föras till staden, därpå Jackt Karlarne Gudde Olsson, Anders Ericksson och Josep Göös 
blefwo åstadsände som jemte de 2ne Män på Räföen togo honom op, då han hafft en blånad i ansicktet 
under ögat på wänstra sidan som want blodelefrad och förde samma Karlar honom hem till dess hustru 
i staden. 
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Sid 173 
denna berättelsse oplästes till större wisshet för Änckan Margreta Olsdotter och hustru Anna Olsdotter 
och tillspordes om de hört eller wetta gee någon annan relation huru det skall wara Passerat; Men sade 
sig och icke heller annorledes hört. 
1 anledning af förberörde berättelsse förekallades till wittnesmåhls afläggande Hans Andersson på 
Elgöen ibidem Swen Olsson, Jöns Pehrsson, Äskel Jansson på Räföö, Rear Olsson ibidem, emot 
hwilcka som på tillfrågan intet iäf giordes icke heller någon skyllskap på någon sida spordes, så giorde 
de med hand å book Eden, och däreffter wittnade Hans Andersson på Elgöen att om afftonen när Olof 
och Erick kommo till honom hafwa de sagt sig ärna söka att köpa något Korn, då de fått af wittnet 
något mat och dricka till bästa, och som 
Sid 174 
de något suttit, och Olof war något drucken blefwen, men Erick intet, har Erick mant på Kammeraten 

/74,r,att de skulle hem åt, så hafwa de gått och wittnet med Truls på Långöön, men den senare ey gått längre 
än ett halfft MI14~ med, och så wänt om och allena wittnet fölgt dem ned till Båten, när de 
woro ditkomne, har Hans sagt effter wattnet war utfallit och Båten stod i Leran nedsjunken det går 
intet an för dig med att lyffta Båten; du får wänta till det blir flod; så har Olof sagt ja jag tror iag går op 
med dig igen; Men Erick swarat Ney effter de intet hade låf af Lieutenanten de och skulle äfwen bort 
att hämta något Korn, är bäst wj skynda oss, så har Olof sagt Nå så kom då, därmed han först wid 
skymningen eller dagsättningen Kl: pass 10 om afftonen, gått ut i Leran 
Sid 175 
tagit i Båten att wrida honom ut i wattnet uhr Leran och Grunden och Erick gått i Ekan som stod 
bredwjd att hielpa Båten ut, men Olof stakat med spritstaken, som i det samma gack af, så tog han åran 
och stack med, därefter satte Erick sig att roo, men huru Olof stod eller satt såg han intet så noga effter 
det war mörckt; så rodde de sin wäg och hördes intet något buller eller märcktes den minsta oenighet 
eller ondska dem emellan, hwarcken då heller föruth. vv 
Sid 177 
(M: Fortsättningen på målet har skrivits på en senare sida. Därför är pagineringen avvikande.) 
24. 
Sven Olsson på Elgöen framkallades och på tillfrågan berättade det han ey mera vet af saken än att 
Olof när Sven kom utur graföhls stugun, stod på gården brede wjd där gäste bodet war och frågade 
effter om Sven hade något öhl och Brennewjn, hwilcket när wittnet sagt sig intet hafft, har han gått sin 
wäg; Men Erick såg Sven intet icke heller war Olof drucken; 
Sid 178 
Jöns Persson på Elgöön som giorde graföhlet wittnade att han den affton intet såg eller talte med 
någondera hwarcken Olof eller Erick eller hörde af dem. 

• 
Eskel Jansson på Räföö wittnade att han intet hört något, eller wet om dess hustru Ingrid har hört 
något ropas utan när han kommit den 22 Maij om qwällen roendes och ärnat sig fahra att hacka en 
qwarn har han par Mosquetskott ifrån sitt hem ut på siöön funnit Erick flyta på wattnet med hatten på 
hufwudet, tröja, skoor och strumpor, så fohr han intet till honom utan till grannenes sohn Jakob 
Rearsson. den han tog med sig och drog honom åt Landet, så att han intet skulle flyta bort, hwilcken 
då fans blå under ögat på wänstra sidan att blodet satt under skinet och blodig i mun. däreffter de fohre 
till Strömstad och be-
Sid 179 
rättade Lieutenanten, som därpå skickade några jackt karlar hwilcka förde honom in till staden. 
Rear Olsson på Räföön som och till wittne blifwit Produceurad sade sig kunna intet berätta effter som 
han lagt sig på Elgöen för mörckningen långt för än Erick och Olof foro sin koos, från Elgöen. 

den 20 Junii. 
Förekal lades åter hustru Anna Olsdotter och Änckan Margreta Olsdotter hwarjemte sig infant Jackt 
Lieutenanten Kampe och framstältes wjdare till wittnes måhls afläggande angående den bortkomne 
Jackt Båtz Man Erick fölljande wittnen neml: Anders Sörensson på Långöön, Olof Hansson på 
Rönnöö och gamla hustrun Börta Hansdotter emot hwilcka intet jäf war, därföre de aflade wittnes 
Eden, först betygandes 
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Sid 180 
Anders Sörensson att Söndagen effter middagen, kommo Olof och Erick begge ifrån Långöön och 
gingo neder till stranden där deras Båt Låg, sedan såg han intet hwar de togo wägen förän dagen effter 
om Måndagen, då wittnet uti ett ährende han hade, kom till Olof där han war på Basthållm, hwilcken 
frågat qwinnan i huset hwar Anders war hemma, hoon swarade han är hemma på Långö, Olof frågade 
wittnet om han intet hade sedt Erick, därtill wittnet sagt Ney, så frågade wittnet hwar Erick är, i 
anledning af det han dagen förut sedt dem begge samman, ty honom kände wittnet; Men intet Olof, då 
Olof swarat han wet intet hwar han är landad, därtill Anders frågat må I intet wetta hwar han är wägen 
tagen, Olof swarat, Ney men jag wet intet huru han är kommen ifrån mig, när Anders widare sagt det 
Sid 181 
war underlig det och frågat hwar de legat om Natten, har Olof sagt han legat på Basthållmen; och när 
Anders wjdare frågat om de blifwit oense och Erick måtte rodt från honom. har Olof swarat Ney men 
så har Olof bedt wittnet sätta sig öfwer åt Rönö han wille hem åt, det wittnet giort och förde honom 
öfwer till Rönnöö land, som tackade för omaket och geck sin wäg, sedan såg wittnet honom intet, ey 
heller wet något mera om denna saken. 
Olof Hansson wittnade att när Anders rodde Olof öfwer har han mött dem på siön Kl: 9. eller 10 före 
middag så har Olof hälsat god morgon och frågat wittnet om han kunde komma öfwer siön på 
Norsidan om wittnetz land, wittnet swarat Gud wet iag har ingen fahrkåst, dock kommer I wåll öfwer 
ijkwäll, så fohro de förbij hwarannan, och sedan wittnet då kommit till Landz, har han wjd Elgöö 

O 
landat 1 Musquet skott ifrån Bryggan där Olof och Erick lagt ut ifrån. hittat plickten af 
Sid 182 
Båten; Mera är honom ey bekant. 
Hustru Börta Hansdotter wittnade att i dagningen emellan söndagen och Måndagen, då hoon låg, 
hörde hustru Marta Andersdotter som war på Basthållmen i samma stugu, att det ropade som en räfwa 

L. »A'neder wjd stranden, så har hon frågat Börta hwad det war, hwilcken swarat det måtte wara någon af 
Ljkfålen som stålar, sedan hördes Olof utan för huset ropa roo intet i från mig, roo intet ifrån mig, om 

5r414-£. -du roor ifrån skall iag betala dig om iag lefwer; men ingen såg honom, och sedan han så ropat geck 
han åter neder till stranden, och kom om en ljten stund op igen bultade på dörren, då hustru Börta låt 
op, han hälsade god afton och frågade om han feck låna huus, hoon swarade iag wet intet om iag tår 
(M: Det står så) i låter så illa, så har hon frågat om han hade någon med sig. der till han swarat, iag 
har ett stort följe; När han då kom in en sammen wäll drucken 
Sid 183 
har Börta sagt hwi sätter I ehr icke, Olof swarat hwi sätter I Ehr icke min Mor, hon swarat iag är 
hemma här; Så har hustrun Börta frågat hwar han kom ifrån, han frågat henne hwar hoon kom ifrån, då 
hon sagt iag är hemma här, och war han heel wåter op till hals Kragen och Leruger op till Knäen, 
hwarföre hoon gjort op Eld att han skulle wärma och torcka sig, däreffter han satt sig något i spisen 
och hufwudet mot muren, och som han så ljtet sutit lagt sig på kistan, då hoon lagt Kläder på honom 
som däreffter sufwit godt alt till mot middagen andra dagen; när han då opwaeknade har han satt sig 
op och frågat Börta hwar är den andra Karlen, hoon swarat här har inga flere want, Olof frågat war 
intet Erick här, Ney men sade hoon, Olof sagt det war underlig det han har måst fahrit ifrån mig, hoon 
sagt Ni har måst blifwit oens med en annan, Ney sade han wij har fahrit 7 åhr till samman, wij skiffte 
ännu aldrig ondt ord med 
Sid 184 
hwar annan, så kom Anders Sörensson och fölgde honom bort. 
Stadzfåltskiäraren i Strömstad Mäster Essbiörn Rijss som besicktigat den döde strax sedan han war 
hm birracktjförekallades och på aflagd Ed bwittnide, att på den döde harl\Jäse skrufwet want sönder, 
på wänstra kinbenet lika som refwet med naglar, och wjd wänstra örat sammaledes, på bröstet 
blåstriput, och wänstra handen utan på want swullen, 
den dödas änka påminte att Ijket war helt blått på bröstet, som JacktKarlarne skola wittna som förde 
det hem; där till swarade Mäster Rijss att som det war bittida om Morgonen han visiterade och brukar 
glasögon så kan hända de som bättre kunnat see, hafwa i det fallet bättre observerat. wettandes ingen 
dera om det want ljkare slag eller att han sig sielf stött. 
Widare förestältes till wittnesmåhl Jackt Karlarne Anders Ericksson, Josep Göös, 
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Sid 185 
och Göde Olsson som på aflagd Eed intygade att när de effter Lieutnanten Kampes befallning want 
åstad och hämtat den döde wid Räföö landet dit Räfinge boerne som honom funnit hade fört honom 
och med rep belagt att han ey skulle flyta bort, hafwa berörde Jackt Karlar funnit honom blå på 
vänstra sidan i ansicktet öfwer kinbenet ifrån Näsan in till öresnibben, men intet kunnat skönt att 

Näsebrosket war sönder, det de proberat med fingern, utan allena blodugt mellan köttet och hullet, och 
under Näsan samt på munnen en stor blodlefwra, som de skölgde af med watten, så och på Bröstet 2. 
Knappar i Tröja sönder, och Bröstet på wänstra sidan blått och swullit; Mera weta de intet. 
Den dödes hustru frågades huru han med henne lefwat? Swarade altjd wäll, har icke heller någon sin 
syns want swårmodig, argsinnad, eller hufwudswag; 
Sid 186 
Ljkaledes betygade Lieutnanten Kampe att han aldrig want inclinerad till dricka eller fylleri, utan altjd 
i sin tienst nyckter fljtig och beskedelig. 
Så betygade och Cammeraterne förenämde Jackt Karlar om honom samma låford och wiste icke heller 
Nämden om honom något annat. 

Resolutio. 
Som af den håldne ransackning och de Edel: afhörde wittnens utsagu intet kunnat förnimmas att Jackt 
Båtzman Erick Stensson som Natten emellan d: 4 och 5 Maij förl: olyckeligen omkommit och på siön 
wid jLle hufwan blifwit döder igen funnen den 22 Mali därpå följande, har want på något sätt dess 
egen dödz wållare, så pröfwar Tings Rätten skiäligt att han och bör njuta en Christelig begrafning af 
Präst och Körkogård. Sedan denna Resolution war afsagd yttrade sig änckan huystru Margreta 
Sid 187 
Olssdotter att hoon håller före ingen annan want wållande till hennes Mans död än Olof; Men som han 
är utur Rjket förrymd, ey heller af den håldne Ransakning emot honom några fulla skiähl ännu fundne 
så kunde denna gången Rätten ey widare göra, utan tillsades Cronones Länsman söka om närmare 
kundskap kan gees, huru olyckan händt, och där Olof framdeles sig här i Rjket infinner, med honom 
effter Lag och förordningar ftirfahra. 

Sid 201-202 
M: Här ligger en lös skrivelse, som handlar om ovanstående mål. Det är en anmälan till Högwällborne 
Herr Baron General Lieutnant Landzhöfding och öfwer Commendanten om det inträffade dödsfallet. 
Skrivelsen är undertecknad av Kampe. 

Sid 175 
(AA: Följande mål stod i protokollet inskrivet mitt uppe i ovanstående mål betr. den omkomne 
tulltjänstetnannen. Det kan därför vara oklart vilken dag just nedanstående mål var uppe i 
rätten) 
25. 

-5~-Crono Länsman Jöran Kiepp tilltalade på Ämbetes wägnar hustru Sigrid Wicensdotter och Ragnhild 
Karlsdotter i,Bödal för slagzmåhl; som således skedt att för!: sommar hat'wa de kommit i träta om 
något löf som Sigrid blifwit af Ragnil beskylt att hoon huggit på Ragnils tilldelta marek och när hoon 
därföre 
Sid 176 
skält Sigrid har Sigrid henne med en stake slagit. 
Hustru Sigrid förklarade sig att sedan de i ängen kommit i treta om löfwet har Ragnil sama dag om 
afftonen hemma wjd gården sprungit åt henne och rifwit i ansicktet slitit sönder särken i bröstet samt 
slå welat. hwarföre Sigrid ey mera giort än tagit i henne och lagt omkull samt hållit, däreffter hoon 
skält Sigrid ut för uppenbarl: tiuf, fylle Koo  och Brenwjns pissa Men Sigrid ändå intet slagit henne 
utan gått sin wäg. 
Ragnild swarade att Sigrid hade tagit något löf på hennes marck och som Ragnild hade tagit det 
tillbaka, blef hoon af Sigrid kallad uppenbar tiuf slagen med en stake öfwer hufwudet med de orden 
den och den skulle fahra i henne, nekandes Ragnild aldeles sig någro skälsord sagt. 
Ländzman påminte att han igenom Klåc-

• 
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Sid 177 
karen Lars Simonsson i Hogdahl, effter däri orten ingen Nämdeman är till wittne stämt Ragnils piga 
Barbro; Men war nu inteiligFides, som Mat Modren berättade att hoon sagt sig ey kunna gå däreffter 
emedan hon sagt sig ingen stämning hört. Resolverades altså att saken anstår till nästa Ting då 
Parterne åter sig inställa och pigan Barbro inskaffas af Länssman. 

26. 
A.Cli> Framkom för Rätten Hans Andersson på.Kätteröd och opwiste ett denna Rättens Köpebref Athr 1727. 
42.feden 9. Junii af innehåld, att han af sin Moders systrars Män Nils Ericksson i Tweta, Olof Andersson i 

9rålöös Amund Biörnsson i Biörcke och Erick Halwårsson i Högstad, på deras hustrurs Ragnila, 
Börta, Sigrid och Elin HansdöTtTais wägnar, med deras goda jr oa- b—etänckande, till sig handlat all 
deras arfweligen tillfallna lått och andeel i Crono och odels hemmanet Kiätteröd Skee socken, som 
skall göra tillsamman med det Köparen 
Sid 188 
sielfärfft hafwer 71/2 sätting skyld jord, emot Trettjo Twå dahl: Smt Köpeskilling, hwar syster låtten 
till Åtta dahl:r Smt beräcknad, hwilken jord som är 6 sättingar skyld, sedan Hans Anderssons egen 1/5 
deel eller 1 sätting 4Y2 skrull skyld är undantagen han låtit å 3:ne häradz Ting Lagligen opbiuda, neml: 
Ao 1727. den 10 Junii och den 2 October samt Åhr 1728 den 5 Februarii, som och sedermera 
klanderlös Lagstånden blifwit; Begärandes fördenskuld TingsRättens fastebref, och som häraf 
befinnes att han är här till blefwen rätt ägare, så tilldömdes honom i följe afJordb:L:L: 19 Cap: 
behörigt skafft och sköte, så att nu desse effternemde 6 sättingar skyld jord i Crono och odels 
hemmanet Kiätteröd Skee socken, skola hädaneffter föllja och tillhöra berörde Hans Andersson dess 
hustru Barn och arfwingar, som en fast, Laga, Säker och opåtalt Ägendom, att nyttia, Bruka och 
behålla, nu och i ewärdeliga tjder, med alla dess tillhörigheter, som för tjden tillyda, af 
Sid 189 
Ålder tillagat eller hädan effier tillwinnas kunna, i wåto och tårro, innan Gårdz och utan, intet i någon 
måtto undantagit, hwartill effterskrefne som i Rätten sutto äro faste. 

27. 
Effter utwärckad stemning tilltalade frälsse Fogden p4 piorqsho lm Torck_el Tpigkeisspn Åboerne på 

46,64/7- Crono skatte hemmanet Bowald Skee socken, Biörn Olsson och Amund Trulsson för det de förl: 
15460,1winter utan wederbörl: låna tillstånd huggit på skogen till berörde hemman som de af Herr Öfwerst 

Baron Hindrick Rehbinder till bruks inneha 4 Tålffter timmer af gran och furu och försålt till 
Påttemakare Mäster Olof Zimmerman; Härpå förklarade sig berörde åboer att dem är tillåtit af Höga 
Candzhö.fdiriie—ÅMbetet, så wäll som alla andra af allmogen på hemman här i Bohus Lähn att hugga 
till sahlu något af skogen, hwilcket Qvantum de intet 
Sid 190 
öfwerskridit,  osv 
M: Målet slutar på sid. 192 med att anstånd beviljas för att fortsättas wid kommande ting. 

8 Sid 192 
, 28. 

I441r- Frälsse Fogden Torckel Torckelsson på Blomsholm tilltalade på Herskapetz wägnar Påttemakare i 
jt,(14, gogstad Olof Zimmerman, för det han handlat 4 Tålffter Timmer af åboerne på Crono och skatte 
HOOfillemmanet Bowall, som ligger under Blomsholm, påståendes därpå straff. 
Witrie6 På swarande sjdan infant sig Hr Auditeuren Michael Neudahl effter fullrnackt; Men Protesterade mot 

honom käranden att osv 
Sid 193 
/V: Även detta mål slutar (på sid 195) med anstånd för fortsättning vid senare ting. 

Sid 207 
Saköreslängd 

Protokollet avslutas på sid 214, men har på slutet ett antal helt tomma sidor. 

Dombok Tanum mtl 1729 24 



aina andré 

ST? 
Sid 215 

Anno 1729. d:n 9 Deeemb: anstältes, effter Högwälborne Hr Baron General 
Lieutenantens, Landzhöfdingen ock öfwer Commendanten Axell Gyllenkroks ankomne gunstigste 
skrifwelse och ordres af d:n 28 sidstl:ne Octob:, ock afgå...? behörig cornmunication (M: Ändringar 
har gjorts här, överstrykningar och tillägg texten, som kvarstår går inte riktigt ihop) Kuniörelse om 
Terminen, Extra ordinarie Ting, uppå wanliga Tingstället, giästgifwareg:n Wijk utj Wätte härad, 
öfwer Norska Personen lfwar Olufsson, som kw någon tijd sedan hit öfwer Swänska gräntsen anländt 
och st..? derpå? kommet at hafwa? tillhåll hos Bonden Mattis Andersson på Saltön utj Tiernöö sokn, 
hwilken han icke långt dereffter ...anseenlig summa bestulit, och dermed sig åter tu l Norget förfaret 
 osv 

A6 Jag slutar här. 

Protokollet är mycket långt. 
Det avslutas på sidan 240. Och det är synnerligen rörigt skrivet. 

Vittnen i målet var bl.a. Anders Eriksson på Lindholmen (32 år), Hans Essbiömsson på Norra Lån_gön 
(36 år) och Anders Jakobsson Plagman på Wastholmen (34 år) 

Norrmannen hade enl. förteckning på sid. 237 stulit 
48 Hallandske Decater a 3 d:r Smt värde 144 dr 
26 Eng: Cronor a 3 d:r Smt 78 dr 
20 Sp: Rd:r å 2 d:r 16 /: 50 dr 
40 danska Cronor å 1 d:r 12 55 dr 
Swänska p:r 2 dr 
En walmars tröya  24/: 
En Läroffts Siorta  24/: 
Ett par grå uhlstrumpor  12/: 
2 st. halsdukar  8/: 
Bått ock Segel Il dr 

S:a 342:4/: 

Det finns en förteckning på den följande sidan på det som man hade lyckats återfå. 
Tjuven hade gjort av med en hel del av det stulna. 

I värde fattades I26dr 30 ./:. Srmt 
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Sid 243 

Anno 1729. d 14 Martij blef ordinarie Winter Ting hållit med menige man och 
allmogen af Tahnums härad uti giestgifwaregården Hedhe, närwarande Cronones Befallningzman 
Wällbetrodde Erich Engström och effterskrefna Wätte och Tahnums häraders Edswurne nembd. 
W'ätte härad Anders Ifwarsson i Grålöös, Anders Swensson i Buwall, Michel Nillsson i Öfwerby. 
Tahnums härad Simmon Olufsson i Kalleby, Anders Hanson i Hogar, Jöns Hanson i Amedahl, Hans 
Anderson i Älseröd. OlufOlufson i Lundbytorp. 

Sid 249 

4. 
t„:460/- På Crono Befållningzmannen Wällb:de Erich Engströms begäran blefwo effterföljande längder och 
firi54/4S- förteckningar till härads Rättens verification, examinerade och richtige befindne. 
97470 Längd på Påstböndernes och giestgifwarnes Contribution uti Nårwijkans fögderije Tahnums härad för 

01)A6 mei åhr 1728. 
'Afkortningzlängd på mantahls penningarne uti samma härad och åhr. 

Dito afkortningzLängd på Kongl. Maytts och Cronans inkomst för samma härad och åhr. 
Dito på Löhn och betahlningz afgifften samma härad och åhr 

• 
.Dito på Siutzhielpen för samma härad och åhr. 

• Dito 
• Sid 250 

Dito på Landzhielpen samma härad och åhr. 

Den 15 Martij 
Sid 250 
7. 
N ills Rasmuson i K iönnestorp på dess hustrus Karin Swensdotters wägnar fordrade effter swärmodren 
hustru Angiärd Hansdotter, sampt änkian Kierstin .Nillsdotter på Platzen Ramdahl  under Sundby. i 
Hogdahls socken påstod, på des moders Tohra Hansdotters wägnar och Hans Hanson, Lars i Utitge.n, 
Anders i KyrkioDy, Jacob Pärson i 1,-Iwitewall med flere arftagare till odelsjorden i Uthängen, 
odelspenningar för dhe systerlåtter som dem uti Utängen tillfallit, ungefehr af 3 sättingars skyld. 
Sid 253 (Sid.251-252 avser mål nr 6, som bundits in här) 
På swarandernes sjda ingaf Hans Hansson hwars fahrs systrar förenembde Tora, och Angiärd 
Hansdöttrar äro, å Egne och sina medinteressenters wägnar en skrifft af innehåll att kiäranderne som 
ähro deras syskonebam hafwa med deras moder kiärandernes fahr syster tad swarandernes fader 
ofehlbart bekommit denna fordran för 60 å 70 åhr tillbaka, som alt skulle bewijsas med qwitto bref, 
om icke dhe under ofreden förkommit eller sedan Landet blef swänskt; så har och swarandernes fahr 
sutit wid hemmanet all sin lijfstijd, och systren hwilkens arfwingar kiärandeme ähro intet där på tahlt, 
ehuruwähl hon i socknen war boende och för fattigdomb wähl trängde till sitt. underställa altså om 
icke det skiet så frami något varit tillgodo, och förmena derom tränga skulle att dhe kunna skaffa 
bewijss att denna fordran blifwit betahlt, innan fahrs systeren kom ifrån [hängen: 
Sid 254 
påståendes fordran skulle att blifwa derifrån befrijade effter som imedlertijd så många åhr så vida dem 
witterl:t är där på ey Krafft blifwet, sampt att fa ersättning för ordsakade exspenser; Kiäranden Nills 
frågades huru länge han ägt dess hustru; swarade 22 åhr men har intet förr kommit att tahla der uppå, 
emedan swärtnoderen lefde 2 å 3 åhr sedan, hwilken något för sin död betygat med sin Ed att hon intet 
blifwit förnögd. så har hon och wähl i lifstijden intet förstått att fordra. . 
Parterne togo afträde at försöka om dhe kunde förljkas. 
Sedan inkommo Hans Hanson och Lars i Utängen, Anders i Kyrckeryk och Jacob Person i Hwitewall 
på egne sampt flere dess interessenters wägnar angifwandes att dhe med K iäranden Nils Rassmusson i 
Kynnestorp och hustrun Kierstin Nillsdotter på Ramdahl, så öfwerens blifwit att dhe 
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Sid 255 
till desse senare betahla Sexton dahl:r 16 i. Srmt i ett för alt, för den odds andehl som dhe kunna 
hafwa ell:r hafft rätt att tahla uppå uti hemmanet Utängen effter sahl. Angiärd och Tora Hansdöttrar, 
hwilka penningar swaranderne nu inför Rätten Lefwererade och Kiäranderne emottogo, öfwerlåtandes 
deremot till swaranderne all deras rättigheet uti berörde hemman som till 'visso med handslag å båda 
sijdor bekräfftades och TingzR:n Rättegångz Förordningen lijkmätigt stadfastade. 

8. 
CnixL Anders Jacobsson på Eks ödegården, tilltahlade swågren Erik Simonson i  Sörgården, angående 

rättighet? att inlösa de-n fiärdedehl odels jord uti Sörgården som Erik besitter, sampt att få Landskyld 
för den tijden han samma jord innehafft uti 10 åhr, alldenstund Anders har intet säte på den gården och 
lijkwähl 
Sid 256 
äger yngre systeren till swarandens hustru som är utan barn, deremot Kiäranden har arfwingar och ey 
äger mehr än en fiärdingz bruk i Eks Ödegården. 
Erik swarade att parternes swärfahr Pähr har inlöst 9 Sättingar utaf fahrfadrens broder Swen, förut det 
Pehr sielf äger effter fader Erik 'h, men åter pantsatt till Anders på Tvffte  tree Sättingar skyld för 15 
Rdr å 6 m:r Rdr effter ett TingzRättens Protocoll som uplästes af ålir 1685.(Ae.: Tillägg och ändringar 
som gjorts. kan göra att jag möjligen inte tolkat texten helt korrekt här) Så andrager och swaranden att 
han har äldre dottren effter Pär, wiljandes ändra sin utlåtelse? att swärfadern inlöst nije Sättingar utaf 
Swen på Sörg:n utan lära brefwen uthwijsa att det want mindre som han nu intet hade wed handen, 
dessutan skall Anders Olufsson på Strömmen som är Eriks hustrus syskonebarn och födder af millan 
broderen hafir härwid något att säja, som han menar böra höras, för utan det att älsta 
Sid 257 
Broderens dotter dotter Marit, för hwilken Erik är förmyndare har andehl uti hemmanet; i anledning 
deraf att hennes morfader Kiöpt af Sahl Giertru Andersdotter en skieppa skyld hwarom upwistes ett 
TingzRättens Kiöpebref af åhr 1685. 
Anders Jacobson sade att hwad swärfadren inlöst kan Marit intet haa att säja uti, och Anders Olsson 
will ingen tahlan giöra; Tingz Rätten fant nödigt wara nogare underrättat huru stor andel]] Pähr 
Eriksson inlöst af Swen på Sörgården derom Erik till nästa Ting ålligger skaffa närmare bewijs; och 
blif:r altså till des andstånd med saken, men hwad Anders Olufsson wedkommer lämnar Rätten honom 
så länge han sielf intet Kiäremåhl anställer. 

Sid 266 
13. 

1-4K Ifwar Andersson i Tårball Lur socken Kiärande, med Erik Halfwarsson och Ammun Larsson 
dersammastädes sWarande, inkommo och berättade sig wara förlijkte således att swaranderne tillstå sig 
hafwa honom förnär giordt och utan ordsak hoos Höga Landzhöfd inge Embetet i G-borg 
Sid 267 
andragit, det han sökt få tillhandla sig deras till bruks innehafwande Kyrkio och Prästebohlsjord, hwar 
uti som dhe ey want rätt betänkte, så bodadhe honom om förlåtelse, och derjemte uth lösa Tingz 
Protocollet, sampt betahla Stämningen, der med Kiäranden låt sig benöya. 

Ae: Tinget avslutas på 
sid 281 

Att således alt som här anfört blifwit, redeligen och rätt antecknat är, betygar 
På TingsRättens wäg:r 
And? Barckenbom 
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Sid 289 

Anno 1729. d: 9 Junij begyntes ordinarie Sommar Tinget med Menige man af 
Tanums härad på giestgifwaregården Hede närwarande Cronones Befallningzman Wälbetrodde 
Erick Engström och effterskrefne Wätte och Tanums häraders Edswurne Nembd. 
Wätte härad Anders lfwarson i Grålös, Anders Swenson i Buwall. Mickel Nilsson i Öfwerby, Hans 
Bartelson på Wesby 
Tahnums härad Simon Oiufsson i Kalleby, Anders Hansson i Högar, Jöns Hansson i Arnedahl, Hans 
Andersson i Älseröd, Oluf Olufson i Lundbytorp. 

Sid 296 

/f, 4. 
/r. Crono Ländzmannen Juhl Vv'ättleson tilltalade för försummad wägerödning förledne Varas Esbiöm 

.1%/314f1/6 och Pehr i 9orre  KiälT samt åboerne i Hässland, Sööby, Kijl, Kålsta och Backa, som icke förswarligen 
lagat Prästewägen emellan Luhr och Tanum, men fant Rätten skiähligt denne gången dem för plickt 
befria, så framt de innan nästa wägerödning den i fullkomligit stånd sätta, i annat fall der Ländzman 
nödgas dem tilltala komme dhe att effter lag ansvar(a). 
 osv 

Flera gårdar till inom Tanums härad var också uppe för samma försummelse- dessa ådömdes 3 
marker plikt vardera. 

Sid 297 
!‹, N:5 

44M -drängen Rasmus Andersson i gissleröö infant sig effter TingzRättens sidsta giorde opskåf uti Lägers 
(77 mäls Saken med Qwinfolcket5"ora Larsdotter frånwarande och gaf tillkiänna. att han är sinnad henne 

äckta. der-
Sid 298 
om och Hr Magistern och Kyrckioherden Ödman berättade att de begge hoos honom derom anhållit,. 
warda de altså för plikt befriade, allenast att till Kyrkian ehrlägges för otidigt sängelag 2 dr Smt; och i 
öfrigit hänwisas de till det wyrdiga Prästerskapet att deras fattade Ecktenskap må kunna med 
Kyrckians band fullkomnas. 

Sid 330 
19. 

— Olof Olsson i Törem med Gulbrand Olsson därsammastädes inkommo för Rätten och gåfwo tillkiänna, 
g/tome6att Olof till Gulbrand betalt för 4 åhr ungefähr de Förtjo dr 131/2 ./. Sim som Ola och Chirstin 

i ö  iti Gulbransdöttrar. efter deras afledne Moder Gurun Olsdotter i arf tillfallit, och Olof som förmyndare vX' 
hoos sig hafft, hwilket som Gulbrand tillstod och att han samma Penningar bekommit så blef effter 
Sid 331 
begiäran till större visso det i Protocollet intecknat. 
20. 
Olof Olsson i Tyrem opwiste ett skifftebref af 1719. d: 17 April effter sahl: Olof Siverson i Törem, 

4.1d/pt-E.deri för dottersonen Olof Jönsson är utlagt åtskilliga Persedlar i arf till Åttjo Twå d: Il .1. för hwilken 
'' 1 tif-Olof Olsson want förmyndare och af häradzhöfdingen i orten afgiordt att emedan detta arf emottogz af 

0 C/ i. ti" Olof i mynteteckens _Oen, skulle han allena till hälften med goda Penning:r det igen betala, 
P framtedde han altså i Rätten i hwitt mynt Fyrtjo Een d: 5 J. Smt begiärandes att de mätte förseglas och 

honom återställas, som så wida ingen annan säker utwäg fantz att giöra någon nytta däraf, ey 
förwägras kunde. 
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Sid 334 
22. 

41/944y -Körkelnspectoren Hr Johan Wälfdaver anmälte att till Luurs Körka och 

11/0 Sid 335 
Tornetz opbyggande af nyo ehrfordras Tijo.st: Ekar, och som Nämden jemwäll intygade om berörde 
bygnad och att därtill detta wärcke behöfwes, så kunde TingzRätten ey anat än effter begäran detta till 
behörigt bewis lemna, samt för öfrigit iföllje af förordningen om bärande Trän af åhr 1664. den 29: 
Aug: §. 9. Hr Baron General Lieutnanten Landzhöfdingen och Öfwer Commendantens behag och 
godtfinnande detta i ödmjukhet underställa. 

C.2601-
23. 
Pehr Siversson i Nedan berg  som låtit instämma Lars Halfvarson i Utänsen att wisa des åtkomst till 
Twå Sättingar 4 Påttor skyld i odels Rusthållshemmanet Utängen, emedan han menar sig wara 
bördesman och närmast till besittningen gaf nu tillkiänna tillika med bemelte Lars att de äro förente 
emot det Pähr tillika med Jon Asmunsson på Rösöö å dess hustrus wägnar af Lars undfår Trettjo Fem 
Rdr å 6 m:r till nästa Mikaeli uti hwilka pg:r äro interesserade Pährs samtel: Sy-
Siod 336 
skon så och Pährs farbrors Jon Olssons halfwa deel, item? Pährs faster Barbro. hwaremot Pehr på egen 
och samtel: deras vägnar afsäger och afhänder all den odels rätt de i så måtto kunnat ägt att påtala i 
berörde hemman Utängen och lemnar den till bemelte Lars Halfvarson dess hustru Barn och 
arfwingar. 
Härjemte bewiste Lars Halfvarson att han af Olof Christensson på Utängen effter Kiöpe och Transport 
bref den 14 Junij 1727. till sig löst Een Sätting skyld i berörde odels Rustningzhemman Utängen, som 
Olof hafft i pant af Brodren Siver Christensson för undfångit Låhn, jemwäll een Sätting skyld, som 
Olof hafft i underpant af systrarna Chirstin och Barbro, Nock Köpt 1 Sätting som Olof Christensson 
want i arf tillfallen; för hwilka 3:ne Sättingar Lars Halfvarsson dels på pante rättighetz wilkor dehls på 
Köp utgifwit och betalt een Summa af Fyratjo Njo d: Smt, förutan att Olof effter qvitt:ce d: 14 Junii 
1727. bekommit 
Sid 337 
Sex dr Smt, som honom tillhört för dess andehl i Munderingen effter Fadren Christen Olsson jemlikt 
skifftebrefvet 1698 d: 16 Decemb:r och Sex dr för Systrarnas Barbro och Ingeborgs anpart i samma 
Mundering hwardera till Tre dr som de på brodren Olof Transporterat och han åter till Lars afstått, 
afhändandes fördenskulld Olof Christensson sig dess hustru barn och arfwingar all dess rätt och talan 
till berörde 3 Sättingar skyld jord, och den, tillägnar honom Lars Halfvarson med alla tillhörigheter nu 
och framdeles på samma wilckor som osv 
M: Jag utesluter resten, som endast är en enda lång mening. Den är så rörigt och oklart skriven. 

Sid 338 
24. 
Hustru Börta Simonsdotter låt opwisa följande Testamentum reciprocurn emellan henne och dess aft 
man Olof Olsson som till Protocoll begärades, samt att af Rätten stadlästas, sålydande. 
Anno 1725 d: 16 Aprilis lnfant sig här på Kragenäs Olof Olofsson på Norre Galtöen tillika med des 
hustru Börta Simonsdotter och begiärade, att jag denna deras belefwade och slutade förening, som de 
wilja obråtzligen, antingen efter begges eller en deras död, af Samtel: deras arfwingar på begge sijder 
effterlefwas skall, författa ville, hwilcken sålunda war: att som Gud den aldra högste under detta deras 
uplefwade Kiärliga Äcktenskap, icke welat begåfwa dem med någon Lifsfruckt. warandes icke eller 
hopp hoos dem någon effter denna dagen, att bekomma, och den Lilla ägendom, hwarmed den högsta 
Guden dem wällsignat, är merendehls förwärfd, men icke ärfd, undantagandes den dehlen uti Holma, 
som hustrun, effter skifftebrefwetz innehåld, 
Sid 339 
tillfallit: Så hafwa de således med hwarandra slutat och afftalt, att hm liken. som effter Gudz Faderliga 
försyn, kommer att öfwerlefwa den andra, skall oroat för den aflidna Makans släckt och arfwingar få 
behålla Ägendommen, som då i Boo deras wara månde, och den samma sig till nödtorfft och behag 
anwända; Sedan och då Gud dem begge hädankallat, skall hustruns lilla systerdotter, som desse 
folcken till sig tagit, utan beräcknande till någon arfwelått, få behålla alla hennes Mosters skiepade och 
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skurna Kläder, och Mannens Bror dotter, den de och hoos sig har, deremot så mycken annan ägendom 
i Penning:r eller annat undfå, som däremot swara kan, hafwandes då arfwingarne effter Lagen sin Rätt 
odisputerat till qwarlåtenskapen. Detta är och Testatorum willja, att detta Testamentet icke allenast 
obråtzligen effter deras död effterlefwas skall, utan och, till förekommande af all oreda och 
missförstånd, vänner emellan 
Sid 340 
att det icke förr än då uppenbaras eller i dagz ljuset kommer. Till större säkerhet warder detta af mig 
skrifftel igen författat, och såsom wittne, att det wed ett sunt och moget förstånd skiedt, bekräftat. Ut 
Superius. 

På Embetetz wägnar 
Torger Brun 

Hwilcket berörde testamente som det innan Olof Olssons död är? skidare bekräfftat, så kunde Rätten 
ey annat än och det Confirmera så wida som Lag ljkmätigt är. 

25. 
3410-01of Biörnson på Remsehos_en (NA: Det står så) framtedde ett pantebref utaf Gudde Biörsson på 

Lursäng af d: 2 Februarij 1693, den i han till Simon Iverson förlånte Ett Hundra Tiugo Rdr Corant 
pantsatt sin odds jord i Lursäng Lur Socken som är 2 t:r skyld emot åhrlig Ränta 21/2 1. Smt af hwar 
Rdr hwilcken förskrifning d: 6 Februarij 1693, blifwit till större wisso Protocollet inskrifwen, 1 
anledning hwaraf Simon Ifversons barn och arfwingar d: 13 Februarij 1728, samt d: 7 Maii och 9 
Ocotober 
Sid 341 
låtit samma jord opbiuda, men åter d: 15 Maij förledne den för Ett flundra Tiugo Rdr Contant försålt 
till Olof Biörson på Remshogen effter som hans fader Björn Gudesson, hwilken stamfadren och rätta 
odelsman är, lemnat börde eller inlösningzrätten till sonen Biörn. jemwäll farbrodren Olof Gusson sig 
och den afsagt, och haf:a Simon lwarssons barn Truls, Asgud, Nils och Christen Simonssöner, på 
berörde pg:r gifwit deras Qwittobref i närwaro af Mickel Nilsson i Öfwerby som framleddes; Komma 
altså nu desse 2 t:r skyld i odelsjorden Lursäng med alla lägenheter att hädaneffter föllja och tillhöra 
honom Olof Biörsson dess hustru barn och arfwingar som deras wälfångne odell och ägendom, 
hwarmed dhe kunna wjdare för fara som lag förmår. Till wisso warder detta med häradernes insigle, 
samt nampn och signete bekräfftat./. 

Sid 342 
d: 12 Junij 

, r 26. 
'904(1 Olof Andersson i Bramseröö opwiste 6 stycken wargungskin, hwilcka ungar han förleden d: 15 Maii i 

hiähl slagit, begiärandes deröfwer TingzRättens bewis som härmed lemnas. 

POL 
Keäli 

Sid 343 
28. 
Effter Tings Rättens wid förra Tinget d: 15 Martii lemnade anstånd emellan Anders Jacobson i Eks 
Ödegården och Erick Simonson i ...Söt__~ infunno, sig nu berörde Parter, och som då närmare 
underrättelsse want åstundat, huru stor dehl Per Ersson inlöst af farfars brodren Swen på Sörgården uti 
Odds Jorden Sörgården, så sade sig Erick sig intet beskied därom kunnat skaffa, hwarföre Tings 
Rätten vidare om saken låt sig underrätta och befant att detta hemman består af 4 fierdingar eller 36 
Sättingar och twisten är om 9 Sättingar eller 1/4 deraf, som Anders will inlösa, med hwilcken 1/4 part 
Erick widare föregaf så förewetta, att 71/2 Sätting däraf innehas som under odels rätt, af En Piga Maret 
dem hon skall fatt effter sin bäste Far Anders Ehrsson, som war älsta 
Sid 344 
Brodren till Pehr Ehrsson Parternes Swärfar, de öfrige 11/2 Sätting sades fallit på Brodren Olof Ehrson 
Anders Olssons fahr på Strömmen, om hwilcken wid förra Tinget blifvvit omrört, Käranden säljer han 
fått sitt ut, Men Erick swarade han intet fått det uth, utan har Sohnen Anders Olsson ännu rätt därtill. 
Widare androg Kiäranden att Anders Ehrsson ey hade annan än Pante rätt uti hemmanet, beropandes 
sig på TingzRättens Protocoll af 1685 utan Datum den i förmäles att Anders Ehrsson uppå 3 Settingar 
Skyld uti detta hemman lånt åt Brodren Pehr Ehrsson, Femton Rdr som och så uppå 11/2 Sätting Skyld 
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dersammastädes Njo dr, dess utan har Maritz bäste Far Anders Ehrsson af hustru Gertrud på 
Strömmen Köpt 1 Skeppa eller 3 Settingar för Tålff Rdr hwilcka 7'A Sätting Käranden till hälfften 
med Swaranden will inlösa, opläggandes till den ändan på Tings bor-
Sid 345 
det Tretton en Half Rdr courant som är halfwa dehlen af samma Pante penningar. TingsRätten 
förestälte Erick att som det twistas om inlösandet af den delen Maret innehar, och hon således bör 
höras; Men ey stämder blifwit, om han såsom förmyndare lika fult på hennes wägnar will swara, 
hwilcken därtill swarade ja, och strax påstod att hon må få behålla den till hennes farfar pantsatte 
jorden som ey är mera än 41/2 Sätting jemwäll behålla den omnämde 1 Skeppa eller 3 Sättingar Skyld 
som farfadren Köpt af en Man i Strömstad Anders Olsson eller Hustru Gertrud effter TingzRättens 
Protocoll 1685 utan Datum som—opwistes. Anders Jakobsson påmintes att de öfrige 11/2 Sätting, som 
han sagt fallit på Olof Ehrsson och att samma Olof fått sitt uth. så är däri miss-sagt emedan Olof ingen 
rätt hafft däri, utan det want Per Ehrssons parternas Swärfars egen odell och altså böra dhe nu parterne 
båda tillgodo komma utan lösen. 

Resolutio. 
Det har wäll Rätten vid förra Tinget 
Sid 346 
slutit att lemna Anders Olsson på Strömmen till dess han sielf i denna saken något påstående giorde; 
Men som Käranden nu sedermera inför Rätten först widgått att berörde Anders Olssons far Olof 
Ehrsson ägt 11/2 Setting skyld i Sörgården och fått därföre betalning, och sedan den utlåtelssen ändrat 
och påstått berörde 11/2 Setting, hafwa want parternes Swärfahr Pehr Ehrssons egen odell, och att 
Anders ingen rätt till dem hafft utan dhe böra tilhöra begge parterne att skifftas utan lösen, så kan 
Tings Rätten för denna gång intet göra wid saken, innan behörigt beskied härom skaffas; Till hwilcken 
ända Käranden Anders Jakobsson åligger låta till nästa Ting berörde Anders Olsson inkalla att gee 
härom utlåtelsse, hwareffter närmare utslag skall föllja. 

Sid 351 
d: 14 Junii 

32. 
Drängen Hans Torgersson på Hede Giältsifwaregård hade utwärckat Stemn ing på Torsten Jakobsson i 
oslzby Luur SoelLen, om 16 ./:•Smts gäld; Men war swaranden vid opropet intet tillstädes, altså sedan 
Rätten låtit anstå med saken till Tingetz slut men han ändå sig ey infunnit så förekallades åter 
Kiäranden andragandes att swaranden niutet dessa 16 ./. uti öhl och_Brän3_Ajn tjd efter annan och när 
han blifwit Krafd lemnat allena en owittig mun beropade-s sig på Nämdeinan Hans Andersson, som 
wittnade att han vet det Torsten wel want 
Sid 352 
Kiäranden skyldig men ey huru mycket, för öfrigit påstod Kiäranden expenser, altså som swaranden 
inga laga förfall vvisat pröfwades skiehligt i anledning af Rättegångz Förordningen 2. §. att Torsten 
Jakobsson bör desse 16 ./. till Ciäranden (M: Det var stavat så) strax betala med Een dr Smtz 
Expenser dock swaranden förbehållit, sedan han härom ansagd är, att wjd nästa Ting därpå fa söka 
återwinna saken, om han sig befogad finner. 

Sid 353 

Actum ut Supra. 
Att alt således ricktigt, och redel. är antecknat betygar. 

På Tings Rät:s wäg:r 
And? Barckenbom 
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Sid 361-480 

d.20 Martij — 

Första sidan är skadad. 

Då hölls vintertinget med Qwille och Bullarens härader år 1729. 

Sid 481-566 

Den 2 juni 1729 börjar ordinarie sommartinget med Qwille och Bullarens liårader 

Sid 567 

Opbod och Inteckningar wid ord. Sommar Tinget med Qwille och Bullarens Härader hölls 2 juni 1729 
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A:f .

Sid 577 

WÄTTE, TAHNUMS, QWILLE, 
och 

BULLARENS HÄRADERS, 
Ordinarie Höste Tings 
Protocoll och Dombook 

Pro Anno 1729 
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8 

Sid 578 
Anno 1729 dn 14 Octobris begyntes ordinarie Höste Tinget, med Wätte Härad, på 

wanliget Tingzställe giästgifwareg:n Wijk at hållas ock förrättas, effter föregången Comtriunication 
med högwälbome Hr Baron, General Lieutenanten ock Landzhöfd ingen i orten, af den nyligen i Nåder 
tilNorrwijkans Juristiction förordnade Häradzhöfdingen Peter Östlingh, effter afledna Hr 
Häradzhöfdingen Torger Brun: Närwarande utj Crono Befalningzman:n Erich Engströms ställe, 
Häradzskrifwaren Ehrebome ock Wälbetrodde Holger Lundström, ock wanlig ordinarie Edsworne 
HäradzNämd: såssom af 

Wätte härad 
Anders Ifwarsson i Grålös 
Anders Swänsson i Bofwald 
Jon Olufsson i Sundby 
Mickel Nilsson i Öfwerby 
Hans Bartelsson i Wässby 

(AA:Numreringen är i olag i.protokollet). 

Tanums härad 
Simon Olufsson i Kalleby 
Anders Hansson i Hogar 
Jöns Hansson i Arendahl 
Hans Andersson i Ertzröd 
Oluf Olufsson i Liungbytorp 

Sid 580 
N: 1 

11/ Til Nämdemans bestälningens företrädande utj Nässinge ock Lommelandz sokner, effter aflidna 
Nämdemannen Jon Jonsson i Tånga, antogz Bondemannen Beskiedelige Arne Christophersson i 

"4/211" Sanåker, lm/liken af Prästerskapet, såwäl som Nämden ock flere närwarande, om des redeligheet ock 
wälförhållande förwärfwadt sig ett godt lof ock wittzord. Ock på det han detta sitt Embete med större 
troo ock aktsamheet effterkomma må, aflade han des Ed med hand å book. ock dereffter sitt behöriga 
rum ock säte iblant Rättens Ledamöter tilträdde. 

Sid 581 

MAN:2 Opbud. 
StadzFischalen utj Strömstad Wäla_ktadt Oluf Holmquist insinuerade utj Rätten uppå stadz Notariens 
därstädes3öran gindsti:öms.wägnar, ett Kiöpebref dat: Strömstad d:n 10 Octob: innewarande; ock 
iinderåkr-efw—e-i -SiSsoM witne af Rådmännen utj Strömstad Wälbet:de Lars Anderson, ock Marcus Brun, 
hwarutinnan Reinholt Jöransson på Norr Kåster med des hustrus goda ja ock samtycke, på Kiöp 
updraget tu l bem:te stadzNotarie En Tunna skyld utj hemmanet Långöhn ock Tiernöö sokn, för en 
summa af 72? Rdr Courent, med den Condition, at som Jorden föii IiViiiera-t.itj åhrlig Landskyld 
af sig kastar, än Interesset af dec 24 Rdr Pantep:r, som deruppå tilförne upburne äro, ock han utj 
sielfwa kiöpesumman decourterat, så har han lämnat Notarien friheet, at med vvederbörande derom 
liquidera, ock sedan behåldningen af Pantepenningame til dem återläggia, anhållandes alt derföre 
berrrte Notarie, at honom häruppå Laga opbod meddelas måtte. Hwilken skiäliga begiäran 
TingzRätten honom icke förwägra kunde, utan lått föreskrefila En Tunna skyld utj Långön vinna Laga 
opbod. 1:a gången 

N:6 Opbud 
Igenom Nämdemannen Beskiedelige Jon Olufsson i Sugdby, lått Sal. Nils Gunnarssons barn ock 
arfwingar utj skatte ock Båtzmanshema Båråsg:n ock Nässinge sokit upbiuda 2 8/14:s Sett: skyld Ibm, 
Sid 582 
som bem:te Nils sig tilhandlat af des swåger Simon Swänsson på Kneckeröd utj Norjet för 18 dr 29/: 
Smt, hwilket skiedde 2:dra gången 

N:7 Opbud 
Sammaledes upbödz för Sal. Nils Gunnarssons barn ock arfwingar 5 1/14 sett. skyld utj Båråsg:n, tul 
des Pantepenningars 57 dr 1 5/7? Sintz återbekommande som Efwen Olufsson på Elåfwer-EdiNiti oriey 
upburit. ock det 2:dra gången 
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N:8 Opbud 
Likaledes bewilliades Sal. Nils Gunnarssons barn ock arfwingar Laga opbud uppå 5 2/14 s Sett: skyld 
utj Båråsy:n, som han utj lifztiden af wederbörande odalsmän, emot fult undfånget nöije bekommet 

2:dra g:n 

• N:5 
1 marginalen står: 6:te Penningen af Kierstin Didrikzdrs i Noriet 30: Hållandska gyllen obserueras. 

Til detta Tinget hade Hans Didriksson på ,&rsön utj Tiernöö sokn, ock Erik Hansson Bamgardt på 
Hwahlerön utj Nollet, instämt des fader ock swärfader Didrik Torbiörnsson samt sin Moder ock 
swärmoder Inger Biörnsd:r såwäl som des systrar ock swägerskor Maria ock Lifwa Didriksdöttrar utj 
BrewiikA Kåsterök! ock Tiernöö sokn, för ett i förl:n sommar fallet arf i Holland, effter deras 
igenom döden aflidne son ock Broder samt swåger Torbjörn Didriksson, som want styreman på ett 
Hållandsktt skiepp farande på Ostindien, til 1300 Hållandska gyllen. påståendes at dem därutinnan 
dehlaktigheet förunnas måtte, hwilket dem aldeles tbrnekas. 
Erik Hansson på Hwahleröhn war intet tillstädes, utan infant sig å des wägnar Bryngel Sörensson på 
Hedängen. men som han icke war tbrsedt med någon Fulmakt, bief honom förwägrat, at utj denna 
åteiriaiot tala. 

Sid 583 
Häremot til at swara framstälte sig Didrik Torbiörnsson med des hustru ock döttrar ock producerade 
ett på Hållandska skrefwet Testamente, dat. Brewijk på Kåsterön dm 20 Aprill 1724 ock 
underskrefwet af deras son ock Broder, Torbjörn Didricksson, hwartitinnan han af ett sundt förnufft 
Testamenterat sin gamla fader Didrik Torbiörnsson ock Moder Inger Biörnsdr all des ägendom af godz 
ock pen:r, som han sig effterlämnar, enär gud den aldrahögste honom hädankallandes warder, ock 
effter dessas död, des systrar Maria ock Lifwa Didriksdöttrar, at få den samma oklandrat ock opåtalt, 
för des öfriga syskon njuta ock behålla. 
TingzRätten förestälte Parterna om de intet kunde utj wänligheet med hwar andra öfwerens komma? 
Hwaruppå de ändtel:n omsider effter en stundz tahl ock gienswar ingingo med hwarandra följande 
förlijkning: At gamla Mannen Didrik Torbiörnsson ock des hustru Inger Biörnsdr samt des döttrar 
Maria ock Lifwa Didriksdr Luden Christelig Kiärlek samt bibehållande af en god wänskap lofwa ock 
utfästa sig at gifwa sin son ock Broder Hans Didriksson på Styrsön utaf den Testamentsgåfwan som de 
bekommet. effter deras utj Hålland aflidna son ock Broder Torbjörn Didriksson, en summa Penningar 
af 60 Hållandska gyllen, samt deras 
Sid 584 
dotter och syster Kierstin Didriksdotter Erik Hanssons hustru på Hwahlerön i Norjet 30 Hållandska 
gyllen, hwart gyllen räknat för ldr 4/: Smt swänsktt mynt; med Condition at de deruppå intet widare 
klander utj framtijden äga må, utan at des sons ock Broders utgifna Testamente måtte oryggel: hållas; 
Hwarmed Hans Didriksson på Styrsön å egne ock sin systers förnämde Erick Hanssons hustrus wägnar 
förklarade sig wara wäl förnögd, ock försäkrade at deruppå intet vidare klander giöra. Didrik 
Torbiörnsson utfåste sig at föreskrefna summa aldrasidst 14 dagar ifrån dato betala. Begiärandes de 
samtl. at Rätten täcktes denna deras träffade Förlijkning stadfästa. Hwilken begiäran Rätten, så mycket 
mindre afslå kunde, som de inför Rn? Svårt att tyda. Rättelse har gjorts. skriven ovanpå det 
ändrade) så ....? af frij wilia deras förlickning ingått och således i anledning af Kong!. 
Rättegångsförordningen de Ao 1695 dn 4 Julij ock den 23 §: härmedelst Coroborerade ock Laga 
Krafft tilägnade. Dock likwäl obserueras härwid, at Kierstin Didriksdr utj NoKjet sielf bör betala 6:te 
Penningen til Kongl. May:tt ock Cronan af På..?stående 30 Hållandska gyllen, som Didrik 
Torbiörnsson wid betalandet skal innehålla ock därföre answarig wara hwilket dem til effterrättelse 
lämnas 

Sid 585 
N:20 

rLars Olufsson i W ock Skiee sokn framwiste utj Rätten en förpantningzskrifft. dat: Wärp d:n 12 
Aug. innevarande-1hr, underskrefwen af Biörn Nilsson i Blåskcig„ ock såsom witne af Truls Pärsson 
ock Oluf Anundsson i 1-1.251.attwarutjnnan bem:te Biörn Nilsson tilstår sig hafwa af honom til Låns 
bekommet en summa pen:r af 80 Rdr Courent, hwar Rd:rn räknat til 6 mark Smt emot åhrl:t lnteresse 
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a 6 pro Cento, ock därföre hypotiserat ock Pantsatt honom 16 settingar skyld odals Jord utj Odals ock 
Båtzmanshent Blåskog ock Skiee sokn, anhållandes at samma förpantning måtte utj Protocollet 
infördt, och honom til säckerheet TingzRättens attestatum däröfwer meddelt blifwer. Ock som det 
befinnes at densamma har sin riktighet, så kommer föreskrefna 16 sett: skyld utj Blåskog, at förblifwa 
hos honom Lars Olufsson des hustru Barn ock arfwingar, så länge ock intil des han sina uthlånte p:r 80 
Rdr Cotia 
Sid 586 
med det derpå löpande Interesset, utj en samblat summa ock gångbart inyntt återbekommandes warder. 

N:22 
e,2044.—Effter skiedt anmälande, inkom för Rätten Biörn Nilsson i Odals ock Båtzmanshem:t Blåskog utj 

Skiee sokn, ock giorde bewisliget med ett quittence dat: d:n 31 Decemb: 1728, det han effter 
TingzRättens slut af d:n 17 Octob. samma åhr, betalt til sina syskon deras tilfallande andel:r utj 1 
Tunna skyld i Blåskog. Nembl:n til des Broder Oluf Nilson utj Friedrichshall 16 dr 22/: samt systrarne 
Marin Nilsdr Pär Näressons hustru i Kyrkiobön i Norjet 17 dr W27; DorCir Nilsdr, Oluf Torgierssons i 
Gånehee hustru, 18 dr 27 /: ock sal. Ingrid Nilsdrs effterlämnade Barn 9 dr 27/:, Lijkaledes bewiste 
liäTiEnJLändzman:n Wälak:t Jöran Kiepps quittence af d:n 13 innewarande Octob: sig hafwa betalt 
6:te Penningen af föreg:de utrikes förda arf, med 4 dr 22%2 /: Smt. Sammaledes effter quittence af dn 
26 Julij sidstIme til Hr Magistern ock Kyrkioherden Johan Schoug, Likstohlen för sin sal. Moder 3 dr, 
hafwandes han sielf innehållet des Broderlått 19 dr 224. Än wisar han med ett quittence utgifwet dn 24 
näst afwekne Aug. at han ifrån Oluf Knutsson i Stare återbördat 4 sett: skyld utj Blåskog för 30 dr 
Smt; Ock som Biörn Nilsson i så måtto inlöst ock återbördat ifrån sina syskon ock 
Sid 587 
Pantinnehafwaren föreskrefna 1 T:a 4 sett: skyld el:r 1/3 dels bruk utj hela odals hena Blåskog, emot 
en summa af 120 dr Smt som skal giöra 5 Rdr Courent settingen, hwarå han är begiärandes 
TingzRättens fulkoml:a Kiöpebref, så kommer han, des hustru, barn ock arfwingar samma 1/32 dehl 
utj Blåskog, med alla tilhörige lägenheter, af huus, Jord, åker, äng. skog, mark ock muhlebete, samt 
flere förmåner utj wåto ock torro, närby ock fierran, el:r af hwad Namn de vara månde, at nyttia, 
bruka ock behålla, oklandrat ock opåtalt, af förra ägarne ock deras arfwingar, nu ock til ewärdeliga 
tijder. 

p• 0 bud 
Ci-M1440:4- Ae: Här fick Biörn Nilsson i Blåskog upphud.-Jfr N.22 Inga fler upplysningar betr. släktskap gavs 

Sid 588 

• 

biskto—
WAr 

d:n 15 Octobris 
N: 2 
1 marginalen står följande: Upskickat til HåffRätten 

Häradzskrifwaren Wälbet:de Holger Lundström å Crono Befalningzmans wägnar, låtet för Rätten 
inkalla qwinfolket Elin .lonsdr från Tweten  utj Nässinge sokn, som är en så wanför menniskie både i 
händer ock fötter, at hon sig icke kån påkläda el:r  tiiin med en särdeles dertil gjord skied, har 2:ne 
åhr sedan, blefwet med wåld förkränckt af des stiffader Hans Andersson uthe på Marken nästan 'A 
fierdingz wäg ifrån gården Twetn, när han fådt henne dit, under förwändning, at hon skulle skiöta 
liuster Eldertför honom wid des fiskande. Samma Hans Andersson har sedan effter en så 
wederstyggelig begången ogierning, begifwet sig på flykten åth Norjet, ock qwinfolket Elin 
sammaledes något dereffter af fruktan för straff, warande öfwer detta måhl tilförne härwid TingzRn 
ransakning hållen af d:n 14 Maij 1728 ock d:n 18 Octob: samma åhr under den tijden benile Elin 
Jonsdr hållet sig undan, hwaraf finnes icke allenast at denna Lars Andersson fördt ett öfwerdådigt ock 
ogudaktigt lefwerne. ock at det TingzRätten troliget förekommet at denna Elin aldeles emot des wilia 
ock samtycke skal af hennes stiffader blefwet wåldtagen, utan ock af TingzR:n blefwet 
recommenderat til sin höge ort, at kunna åthämta? hans Kong!. May:ttz allernådigste Leide bref til sin 
oskuldz \vidare förswar, i fölie af det påstående som Moderen Dordij Halfwårdzdr effter de 
åberoppade protocollerne giordt, hwilket ock haffl den wärkan, at qwinfolket Elin 
Sid 589 
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Sid 589 
ärhållet högst bem:te Hans Kongl. Mats allernådigste Leide bref af d:n 12 febr.Ao 1729, til at för 
wederbörande domare osv (Ae: Skriften är mycket slarvig med många ändringar och tillägg. 
Det tar tid att tyda. Jag slutar här.) 
Målet upptar flera sidor. Det framgår att Elin blev havande, men jag har inte läst igenom, så jag vet 
inte vad som hände med barnet. 
Målet avslutas på sid 595. 

Sid 604 
dn 16:te Octobris 

N:10 
0162, Mål :stadsfiskalen Holmqpist mot bl.a. Stenar Nilsson i Treje. 

424003ällde avverkad skog. 
gällia Avslutas på sid 608 med bl.a. följande 

Så kunde HäradzRn intet annat giöra, än desse åboer denna gången för plikt befria, hälst som 
• Fischalen Holmquist nu intet annat åstundat el:r nödigt hållet? denna saken annorlunda at befria? 

Sid 609 
N:21 

dank 74L Biörn Amundsson ifrån Odals ock Båtzmanshem:t Bremmen ock Skiee sokn producerade utj Rätten 
ptyjsi en handskrifft dat: Sanneröd i Noro d:n 19 feb: innewarande åhr, hwarutinnan des hustrus syskone 

barn Essbiörn Tolsson Ibm tilstår sig hafwa upburit af bem:te Biörn 21/2 Rdr odalspen:r för 4 
settingar skyld utj odalshemayordtelinaLSkiee sokn, som hans sal. fader tilfärne Pantsatt för 8 Rdr 
Courent til Sal. Lars Lassesson i Norr Buar, Biörn Amundssons swärfader osv avslutas på samma 
sida. 
Sid 614 

d:n 17 Octobris 
N: 12 
I Marginalen står: Upskiutet 

Elias Jönsson på paffterön utj Tiemöö sokn, hade å egne ock sin Broderz Gunnar Jönssons wägnar 
Ibm, instämt Jöran Biörnsson Ibm, som skal hafwa förnummet af Wätte Häradz TingzRätt, det han 1 
Daffterön skulle taga lösen för 1 Tunna 5 Sett: ock flötia til  Trije, hwaräst desse Elias ock Gunnar 
hafwa 9 Sett:, dermed de söckia Jöran Biörnsson ifrån sin andehl i Daffterön at utbyta, ock för de 8 
(Ae: Siffran är osäker på grund av att den ändrats) Sett. som Jöran Biörnssons Jord är större i 
Dafterön, än Kiärandema äger utj Trie, bjuda de sig at gifwa honom skiäligt nöije utj pen:r, emedan 
bem:te Kiärander icke annorlunda kunna bergia ock föda sig på Daffterön med mindre de få därpå 
ensamt bruk, ock skogen Conserueras samt Jorden häfdas, i synnerheet, som det med Landets 
Manneer skal wara enligt, at ätten läggen af den äldsta systerens, skal äga förmån til lösen för den 
yngres. Jöran Biörnsson tilstädes vvarande förmenar, at han som äger ena systeren, må såwäl hafwa rätt 
at beboo 1/2a delen af hem:t, som den samma till kiäranderna öfwerlåta 
Sid 615 
hwilka äro af andra systeren. 
Kiäranderna inwände däremot, at som Swaranden som bortpantadt sin andehl utj Trie, ock de således 
icke kunna därstädes på sin egen andehl få fult säter, så påstå de, at Swaranden antingen måtte afstå 
för dem des innehafwande 1/2 hemmane Daffterön, el:r ock at de måtte blifwa tilärkiände återläggia 
Pantepen:rne för Trie, som nu utj främmande händer uthsatt är. Jöran Biörnsson ock des hustru Börta 
Gunnarsdr bejaka at Elias ock Gunnar Jönssöner giema med deras tilstånd må uthlösa för Pant de 9 
Sett: Jord som Jöran ock hans hustru til Pantinnehafwarne i Trie Stenar Nilsson ock Oluf Olufsson för 
90 dr Sint uthsatt. uthlofwandes i följe härafJöran Biörnsson, at han medelst stämnbing til 
nästkommande \Vinter Ting /: wil Gud:/ wil Klandra förenämde Pant hos des innehafware, til des 
hustrus syster söners bästa, ock då samma Klander kan ärnå sin wärkan, så willia des hustrus Syster 
Söner Panteskillingen 90 dr Smt härwid Tingzbordet återläggia, ock dermed, samma Panterättighetz 
rätt ock w ilkor sig ikläda, 
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Sid 616 
på det Jörans döttrar där dena? gången kunde blifwa så mäktiga detta deras odahl i Trie at åter 
lösa ...? dem där uti intet förfång må tilfogas. På det sättet ock där detta kan ärhållas, förunna Elias ock 
Gunnar, utan någon stridighet Jöran at fa beboo ock bruka 1/2a hem:t på Daffterön häreffter som 
tilförne, allena Jöran ock des hustru icke wela wisa, sådan widrigheet här effter åth, som de härtils 
skola hafwa giordt. ock icke utöda skogen, men hålla gården wid makt, des ägor wäl skiöta, samt icke 
låta giärdzg:ne af wårdzlösheet nederfalla. 
Parterna begiärte, at det härw id måtte beroo, utan någon widare doms af säijande till näst I:de Winter 
Ting, då det kan stå at ärfara, hwad framgång denna förlijkning månde winna igenom Panthafwames i 
Trie uthlösande uhr sin Pant 
Sedan detta war slutat begiärte Elias ock Gunnar Jönssöner på Daffterön, at 2ne Nämdemän måtte 
blifwa beordrade, at besiktiga 
Sid 617 
det 1/2a hem:t på Daffterön som Jöran beboor med des huus ock ägor, skog ock giärdzgårdar. dike, åker 
ock äng med alla tilhörigheter, på det deraf måtte inhämtas icke wara osanning hwad de derom tilförne 
anfördt; Ock som detta bewilnadt blef, så beordrades Nämdemän:n Beskiedelige Jon Olufsson i 
Sundby ock Mickel Nilsson i Öfweth tu l denne syns lagliga förrättande, när de därtil fordras. 
Sid 618 

No 13 I marginalen står _dn 16 octob: 

00/4-/._ Bryngel Sörensson utj Wästre 1-_15_1~ i Skiee Sokn ock Bryngel Olufsson i Sör Håfwe samma sokn, 
hade sig tu l answar infordrat Oluf Guddesson i Odals hem:t Torgunön 1 Tiernö Sockn, ang:de 4 Sett: 
Odals Jord utj fömämde Torgunön. som deras fader bortsåldt til Gudde Haralsson, Oluf Guddessons 
fader, åstundande samma Jord få återbörda, emedan den vväl är Kiöpt, men icke någon Lagfart derpå 
förwärfwat, som ock at Oluf Guddesson måtte framwisa de å samma Jord ärhåldne Kiöpebref deraf at 
intaga huru stor Kiöpeskillingen derpå want, som desse Bördesmän igien wilia ärläggia. 
Swaranden Oltif Guddesson war tu l städes ock förmodar medelst ett utj Rätten presenterat Kiöpebref, 
dat: d:n I l Feb:1695, wid Tinget med Tanum ock Wätte härader utj Wijk. kunna bibehållas wid det af 
des fader Gudde, om desse settingar Jord giorda Kiöp för 24 dr Smt !läkt han effter sin fader, en så 
lång tijd, ock alt intil nu oklandrat densamma innehafft både utj fred ock ofred, ock under warande tijd 
mycket ondt utstådt. fastän för bein:te Jord, ock det derom giorda Kiöp, icke kommet någon Lagfart 
wid Tinget at undergifwas, särdeles ock i betraktan deraf, at Oluf Guddesson har sin härkomst af 
äldste Broderen, ock honom altså förmodel:n förmåhnen af lösen tilkomma bör, i synnerhet som 
Kiäranderna på föreskrefna 4 Sett: icke kunna bekomma något fult Säter. 

• 
Häremot protesterade Kiäranderna på det högsta, ock påstodo att dem måtte 
Sid 619 
tilärkiännas lösen af berörde 4 Sett: i Torgunön, hwaröwer de anhålla om Rättens uthslag. 

I Marginalen står: 
Upläsit ock med wederbörandes uthsagor enligt befunnet. 

(Ae: Följande är skrivet med en annan handstil, som är svårare att tyda) 
Tings Rättens i Wätte härad dom och utslag emillan Käranderne Bryniel Sörenson uti Wästre 

Hedängen. Skee sochn ock Bryniel Olofsson i Söder Hofwe, samma sochn, och swaranden Olof 
Gudesson i Odalshemmanet Torgonö, Tiärnö sochn, angående 4 Sätting: Odals Jord, uti förmämde 
Torgone, som swarandens Fader af Swarandemes Fäder effter Kiöpebref af d. Il Febr: 1695, sig till 
handlat, men ey med lagfart befåsta låtit; hwarföre käranderne sökia att återbördandet af förmämde 4 
Sättingar Odals Jord, dem måtte, tillärkännas, afsagd på det ord: höstetinget uti Wik, d: 16 octob: 
1729. 
Käranderne förmoda ej annat, än att dem skall blifwa effterlåtit, den till deras Fader betalte 
köpskillingen 24 dr Smt desse omtwistade 4 Sättingar Jord i Torgone. Tiämö sochn. få till swaranden 
återlägga, och således desamma i börd lösa, såsom med hwilcken, hwarken swarandens Fader 
Framledne Gudde Haralldson, ey heller swaranden siälf Olof Gudeson, behörig lagfarit; Men som å 
swarandesidan deremot andrages, att han ganska lång tid, ifrån köpebrefetz dato, allt inn till nu, förr 
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benämde Jord oklandrat under bruk hat% och dessemillan både uti Fred och ofred mycket beswär 
måst frjsta och ärfara?, och dessutan förmenar, sig äga större rätt och förmon. samma Jord, till widare 
besittning för sig, att conservera, det icke för sig gånga?, lagfarandet oachtat. emedan han tager sin 
härkomst af den älldste Brodren, som alltid här i Landet effter wedertagn öflig plägsed, wid sådant 
tillfälle. prazferenun?, tillägnas: altså har HäradsRätten för anndragne skiäl skull, icke kunnat påbörda 
swaranden som är i Spach?? och bättre berättigat? än Kiäranderne att mottaga den, för samma Jord 
tillbudne lösn, utan med billighet, enligt befunnit att bibehålla swrden? vid förrnämde 4 Sättingar 
Jordz widare bruk och nyhttiande, och därmedelst frikalla för? a ..andrages? i detta mål? gjorde 
annspråk, hälst som och därjemte? i synnerhet? kommer att iachtagas, att de medelst desse 4 Sättingars 
ärhållande, sig fullt sätter i hemmanet icke kunnat förskaffa?. Rättegångs och Lefnads? compenseras, 
effter ingdera parten, derom behörig påminsle? ingifit 
Ae: Det sista var ett mycket besvärligt stycke. Jag kan inte garantera att jag fick det rätt. 

Sid 622 
N:17 

*6.4 Swän Olufsson på .glgön  i Tiernöö sokn insinuerade hos Rätten en supplique, som han ingifwet hos 
et»741-lögwälborne Hr Baron General L: K ock öf:r Commend: Axell Gyllenkrook, derutj han sig beswärat, 

huru han af Hr Befalning-zman Engström fordras för 11 dr Smt 6te penning, härrörande af ett arf, som 
fallet här i Swärge?? 1727 ock des Broder Halfvå'rd Olufsson wistandes utj Hålland effter des afledna 

8  
fader Oluf Halfwårdsson osv 

Ae: Texten är så rörigt skriven att det är mycket svårt att få någon uppfattning om vad som rätteligen 
skall stå.- Jag avbryter här. 
Målet avslutas på sid 623. 

Sid 628 
N: Il (Ae: Det är ingen ordning på numrerandet- många texter har flera överstrukna nummer) 

/21414 
Ae: Här återkommer ett mål som berör Elin ,Ipthsdotter vars mål om våldtäkt/blodskam var uppe 

gkir tidigare under No 2.. tw i

Nu gäller målet vad,som skall ske med styvfadern Hans Anderssons giftorätt. 

• 
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Sid 635 
Anno 1729 dn 22 Octobris begyntes ordinarie Höste Tinget med Tanums härad på 

wanlige Tingz ställe giästgifwareg:n Hedhe, at hållas ock förrättas, effter föregången 
Cominunication, med Högwälborne Hr Baron, General Lieutenanten, Landzhöfdingen ock öfwer 
Commendanten Axel GyllenKrok, af den nyligen i Nåder tu l Norrevvijkans Jurisdiction förordnade 
Häradzhöfdingen Petter Östlingh, effter aflidna Hr Häradzhöfdingen Torger Brun; Närwarandes 
Cronones Befalningzman Ehreborne ock Wälbetrodde Erich Engström, ock \vanlig ordinarie 
Edswurne HäradzNämd; såssom af 

Tanums härad 
Simon Olufsson i Kalleby 
Jöns Hansson i Arendahl 
Anders Hansson i Flogar 
Hans Andersson i Ertzröd 
Oluf Olufsson i Liungbytorp 

Sid 639 
i
Mtta.) N:o 8 Upbud 

Likaledes blef 1/2 a odels hemmanet Wålle i Luur sokn. som Pär Andersson i Kihl, inlöst från Pant 
innehafwarne för 75 dr 5/: Smt upbu-det 3:die g:n 

Wätte härad 
Anders Ifwarsson i Grålös 
Anders Swänsson i Bofwald 
Mickel Nilsson i Öfwerby 
Hans Bartelsson i Wassby 

N:o 9 Upbud 
1 lijka måtto bewilliades Christopher Hansson i Tågeröd, uppå 1 Tna 2 sett: Jord i Odals ock 
Båtzmanshem:t Södre Ek ock Luur sokn, som han ifrån Pantinnehafwarne för 40 Rdr Courent __—
återbördat, dok likwäl Kong!. May:ttz ock Cronans rätt för ödesmåhlet förbehållen, som effter Hr 
Befalningzman Engströms upgifwande sig skal bestiga till 7 dr 18/: 16 p:r Smt, Laga opbud 

3:die g:n 
Sid 640 
N:11 
För Rätten instälte sig Lars Halfwålsson i ngn, ock Tanums sokn, ock med ett Tanums Häradz 
TingzRättz bref dat: 4:11 1 1 Junii innewarande åhr giorde bewisliget at Pär Sifwersson i Nedanberg å 
egne ock des syskons samt Jon Amundsson på  Ressön å des hustrus wägnar, af honom upburit 35 Rdr 
Courent, ock därföre til honom på Kiöp uplåtet 2 Sett: 4 Potter skyld 
Sid 641 
utj bem:te Uthängen. Härjemte bewiste Lars Håfwåhlsson, at han af Oluf Christensson på Uthängen, 
effter Kiöpe ock Transport bref d:n 14 Junii 1727, tu l sig löst en Setting skyld, i berörde Odals ock 
Rustningzhernmane Uthängen,  osv 
Uppbudet avslutas på sid. 642 
 upbödz 1:a gut 
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Sid 643 
D:n 23. Octrobris 

No I 
Crono Ländzman Wälaktadt Juhl Wetlesson hade effter föregången stämning inkallat desse 

612,.effterskrefite Hemmans åboer, som uppå andra gången skiedd warning ock tilsäijelse försummat, at 
uplaga ock fårdiggiöra, den förordnade wägen, åt Eda Skants* , Nembl:n FAstolp„Swän, Tufwene Pär 
ock Hans, Neder Ljungby Hindrik, Kyrkioryk Österg:n Anders ock Pär. Öfre Rungstung Lars ock 
Nils, Neder Rungstung Oluf ock Hans, Liungbytorp Nämdeman Oluf ock Jon, Biörneröd Swän,  Hud_
Christen, Lerdahl Jon, Rör Anders, Norr Swandahl Jakob, 195191p, Anders, Orredahlen Pär Ock 
Anders, lbm Guddes Enkia, Jute Swandahl Christen, Sär Swandahl Gustaf ock Oluf, tillsammans 24 
man. 
Samtel. swaranderna infunno sig ock föregåfwo, at de sig med samma wägs underhållande intet 
befatta kunna emedan det skal falla dem alt för swårt, som äro därifrån öfwer 2 mihl boendes, 
anhållandes det öfwerheten täcktes dem derifrån frikalla, särdeles ock som de förmena, at de där intill 
belägne soknar böra sig desse wä'gestycken antaga, oick de icke påläggias utom deras härad denne 
wäg emottaga ock under behörigt förfärdigande hålla. Ländzman regererar (M: Det står så), at när han 
far ordres af Hr Befalningzman Engström om wägarnes reparerande 
Sid 644 
så äro desse wägestyckon. som almogen nu wägrar sig före, jemwäl därutinnan omtalte ock anbefalte, 
så at han för sin delli ey annat kan giöra, än effterlefwa sådane des ordres, fast det icke skulle svara 
honom emot, om åboerne desse wägestyckon åth Eda Skants, som de för långwägenheten skul skatta 
så beswärlige, kunde undslippa; Men ifal sådant ey skulle låta sig giöra, påstår han, at de för deras af 
dem andra gången föröfwade försummelse med desse wägstyckons förbättrande. lagl:n måtte plikta. 
Wid detta tilfållet upstod Hr Befalningzman Engström, ock giorde för Rätten derom denna berättelse; 
Att denna wägen är först uplagat, utj högst sal. Hans Kongl. May:ttz Konung Carl den tolfftes tijd, ock 
i warande tijd altijd worden wid makt hållen ock då har Tanums sokn tillika med de andre soknarne 
hafft sin dehl derutj. sedan befaltes 1727 af nu warande Högwälb:n Hr B?:G:L: ock Landzhöfdingen, 
at Landtmätaren Dominicus Falk, skulle denne omtwistade wägen fördela jemte den andra ordinarie 
Landzwägen, emillan Samtel. I nbyggiarne i orten, hwilket wäl icke annorlunda blefwet effterkommet, 
än at Landtmätaren 
Sid 645 
kommet tilstädes, men ey någon wägedelning wärkstält, efftersom både Hr Befalningzman ock han 
tykte beqwämligast wara at Luur sokn ock en dehl af Skiee sokn, såsom tu l samma wäg näst belägne, 
skulle taga wid där Bullarens Härad lyktar, ock hålla den ända neder til ordinarie Landzwägen, ock 
därigenom ändtledigas ifrån sina wägestyckon på den ordinarie Ländzwägen ock Tanums Sokn i 
stället därföre skulle äfwen ock på den ordinarie wägen bekomma andra ock längre wägstyckon bättre 
Norr åth, men alla wederbörande utj Skiee Sokn samt Tanums ock Qwille Härader vägrade sig denna 
ändringen at undergå, ock i stället tilbudo, at hwart härad måtte hafwa dehl utj den nya wägen åth Eda 
Skants ock hwad härwid sålunda förelupit, berättar Hr Befalningzman sig hafwa remonstrerat för 
Wälbein:te Hr Baron ock Landzhöfdingen i orten, med hemställande om Inbyggiarne icke kunde 
befrias ifrån denna nya wägens lagande nu, så länge Gud den högste oss freden förunner, hwarpå Hr 
Befalningzman tu l swar ärhållet, at oumgiängeligheten fordrande det denna nya wäg åth Eda Skants 
här effter som förr skulle wid makt hållas, af hwilket Alt Hr 
Sid 646 
Befalningzman förmodar tydeligen kunna inhämtas, det han sig ey annorlunda härwid förhåller än 
likmätigt undfångne ordres, ock at han för ingen annan orsak skul, måste tilhålla, vederbörande 
lnbyggiare tu l desse wägstyckons wårdande än för at undwika answar, Tå? han eliest gierna såge at de 
dermed måtte wara obeswärade, ock Crono Betienterne betagas, at hafwa et flitig upsyn ock akt derpå, 
som wederbör 
De instämde åboer utj denne Sak swara härpå, at när de wid detta omtalte wägeskiffte woro tilstädes af 
Tanums härad, ock dem blef föreslaget, at taga emot den ordinarie wägen tu l Strömstad, deräst 
Strömstad lnwånare lyktar sine wägestycken, som de tykte wara dem för swårt ock för aflägset, så 
begiärde Tanums härad, at hela Fögderijet måtte wara dehlaktige utaf den nya wägen åth Eda Skantz 
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hwareffter ock wägen dersammastädes dem emillan sålunda fördeltes. hwarwid det dock sedermera 
förblefwet. 
Yttermera androg Crono Ländzman at sedan de en gång med reparation äro försummel:n befundne 
wordne, så hade han förmant dem andra gången, at wara desto flitigare med samma reparation, men 
SOM 

Sid 647 
de icke thes mindre want tröge andra gången i det ey mer än en af hela Tanums sockn sig til wägens 
förfärdigande då instält, ehuru han deras förra oflit icke påtalt, så påstår han nu som förr, at de icke 
måtte undgå den plikt, som de med sådan sin itererade nakläskigheet (M: Det står inte naklässigheet) 
sig sielfwe öfwerdraget. 

Resolutio. 
Emedan af Ransakningen i denne af Krono Lämizman Wälak:t Juhl Wetlesson instämde wägesaken, 
häradzRätten ey annat kunnat inhämta, än at, de inkallade Hemmans åboer Fråstorp Swän, Tufwenne 
Pär ock Hans, Nedre Ljungby Hindrik, Kyrckioryk Österg:n Anders ock Pär, Öfwer Rungstung Lars 
ock Nils, Nedre Ibm, Oluf ock Hans, Liungbytorp Nämdeman Oluf Olufsson ock Jon, Biörneröd 
Swän, Fluud Christen, Lerdahl Jon, Rör Anders, Norr Swandahl Jakob, Kustorp Andes, Orredahlen 
Pär ock Anders Hm Guddes Enkia, Jute Swandahl Christen samt Sär Ibm Gustaf ock Oluf tilsammans 
24 Man til antalet gjort sig hwardera saker til 3 marker Smtz plikt til treskiptes effter det 3die Cap: 
B:B:L:L: för denne sin 2:ne gånger föröfwade oflit ock wårdzlösheet. den nya Landzwägen åth Eda 
Skants, med behörig reparation ock förbättran wid makt hålla, effter Flögwälborne Hr B:G:L:L: (M: 
Det står 2 "L" här) ock öfwer Commendanten Gyllenkroks 
Sid 648 
till Hr Befalningzman Engström aflåtne alfwarsamme ordres 
(JU: Nu återkommer den svårtydda handstilen med ett inpass) 
och det så mycket mehr, som de wid den af Hr Befallningzman Engström 1727, förehafde? wäge 
fördelningen? f "enständigt annhellit?, jämte de andre sochne och härader att ra wägstyckon, på 
bemälte nya wägm sig tilldelte 

så finner HäradzRätten skiäligt, at påläggia desse föreskrefne åboer, den til förne utsatte 3 marks plikt 
hwardera ock en til treskiptes för dem samtl. 18 dr Smt med förmaning at här effter bättre foga sig 
effter det som dem om denna nya wägens förbättring kan anbefalt warda, ock således undwika för 
oflitigheet ock efftersättielse det sig eljest påbördande straff och böter. 

* Följande står om Eda skans i Svensk Uppslagsbok: 
Under Eda socken: 
 V om Bysjön utefter vägen Kongsvinger-Karlstad finnas lämningar efter Eda skans, urspr. 
anlagd 1657. Skansen som s.å., knappt färdig, överrumplades av norrmännen men kort efter återtogs, 
motstod under 1600- och 1700-talens krig flera erövringsförsök. 1808-09 utfördes ytterligare 
befästningar. Efter unionen med Norge 1815 miste skansen sin betydelse och fick förfalla; under 
1930-talet iståndsattes den på initiativ av Eda hembygdsfören. Ett fredsmonument är rest på 
riksgränsen. (se bild vid Charlottenberg) 

Sid 658 
N8 

1,4401Effter behörigt skiedt uprop inkom för Rätten Commissarien ock Handelsinannen Hr Marcus Brunn 
utj Strömstad, som sig til answar instämt Bonden Engelbret Jakobsson i Häre ock Luur sokn ang:de 8 
dr Smtz skuldfordran, ock berättade, at de sig derom förenat på följande sätt At Engelbret påtager sig 
med godo, gifwa honom in alles 10 dr Smt hwilka han aldra sidst innom Trettondedagz tijden å'hr 1730 
utfäster sig betala, för hwilka Nämdemannen Beskiedelige Hans Andersson i Ertzröd nu inför Rätten 
trädde utj Caution, at så wida des swåger bem:te Engelbret icke innan föreskrefna tijd sin skuld til Hr 
Commissarien sig upbördar, så skal han den 
Sid 659 
samma betala; ock därföre ansswarig wara hwarrned Hr Commissarien förklarade sig wara wäl 
fornögd, ock deremot efftergier alla de härwid anwända omkåstningar, samt sill talan utj detta måll 
aldeles desererar. Men skulle swaranden emot förmodan icke på föresagdan tijd, öfwannämnde 10 dr 
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Smt betala, så förbehåller han sig alla härwid så wäl redan giorde, som hädaneffter förorsakade 
omkåstningar jemte det derpå löpande Interesset, begiärandes at det til effterrättelse utj protocollet 
inflyta måtte; Ock som parterna på berörde sätt om deras instämde sak sig wänl:n förlikt, så dömde 
TingzR:n samma Förlikning i Krafft af 1695 åhrs Rättegångs Förordning, för fast ock oryggelig, så at 
den å ömsse sijdor skal obråtsligen hållas nu ock framdeles. 

d:n 24 Octobris. 

C2o4L. 

Qwt. 

• 

Sid 671 
No 9 
För Rätten inkommo effter behörigt skiedt uprop Anders Jakobsson på Eeks Ödesgird i Lur soken 
kiärande tillika med Erik Simonsson utj odals ock Rusthåldzhem:t Sörgård ock Tanums sokn, 
swarande, ock gåfvvo tilkiänna. at de om deras wid sidsta Tinget upskiutna ock nu åter instämda sak 
ang:de VI dels Odals Jordz besittiande i Sörgård, sig wänl:n förlijkt, sålunda: 
At Anders Jakobsson i Eeks Ödegård på sin hustrus Marta Pärsdotters Vvägnar effterlåter Erik 
Simonsson ock des hustru Anna Pärsdr utj odals hem:t Sörgård, at inlösa sina syskone. 

(Sid 672 är oskriven) 
Sid 673 
barns Marta Pärsdrs af den äldsta Broderen härkommen ock hos Erik wistandes på Kiöp ock Pant 
ägande 61/2 Settingar Jord i bem:te Sörgård för 36 Rdr Courent, dem Erik nu på Tingzbordet 
lefwererade, men såssom Förmyndare för Pigan Marta demsamma under förwahr återtog. hwilket han 
så länge otiltalt för Anders Jakobssons Klander, intil des, des hustru Anna Pärsdr igenom döden 
aflidet, skal ra bruka ock behålla, men effter hennes död skal han Anders Jakobsson des hustru Marta 
Pärsdr deras arfwingar återläggia til bem:te Erik Simonsson så wäl föreskrefna 36 Rdr, som han til 
Marta Pärsdr ärlagt, som de 20 Rdr Erik nu påtaget sig til Borgaren Anders Olufsson i  Strömstad för 
all des ägande Odals rätt utj förenämde Sörgård betala, ock däremot få 1/4 dehl el:r 9 gett: skyld utj 
Sörgård til en ewärdelig oklandrat ägendom, njuta ock behålla nu ock framdeles, utan någon widare 
afgiffts ärläggande för odalsrätten deraf, då Erik Simonsson äfwenwäl skal lämna dem alla sina om 
händer hafwande Pante ock odalsbref för samma 1/4 dehl. Detta blef begge parterne til yttermera 
säckerheet ock alt Klanders undwikande härpå, tydel:n föreläset, ock som de alt härutinnan för 
afskiedat ock afftalt, med en mund 
Sid 674 
oryggel:n widgingo, ock anhöll° at HäradzRätten deröfwer til yttermera säkerheet ock stadighet wille 
sin stadfästelse meddela, så blef ock sådant bewiliat under häradzhöfdingens Namn ock signete at 
utfärdas, ock dem til obråtslig effterrättelse lämnat. 

Sid 675 
No 10 
Torkel Eriksson utj Anneröd  ock Skiee sokn hade lagl:n infordrat Hans Wätlesson i odals ock 
Båtsmanshema Hästhem utj Luur sokn ock aflijdne Erik Grams barn i Backa samma sokn, Nembl:n 
Sigrid Pär TorgrerssonsTiustru Ibm jemte des syster Marin, som hos bem:te Pär tienandes är med de 
öfrige arfwingar, til at utlåta sig antingen de effter Torkels påstående wille gifwa honom skiälig lösen 
för 21/2 Sett: Jord han utj Hästhem skal äga, el:r ock det honom måtte effterlåtas deras dersammastädes 
besittiande arfwe Jordz rest af dem at uthlösa, til hwilken ända dem ock förelagt vvordet at taga med 
sig til Tinget alla dertil hörige Jordebref, som afl:ne Erik Gram hafft utj sitt förwahr. Desse Parter 
inkoinmo för Rätten ock widgingo det de träffat en wänlig förlijkning med hwarannan öfwer 
föreskrefna twistighet sålunda: 
Pär Torgiersson i Backa på sin hustrus Sigrid Eriksdrs ock öfrige medarfwingars vägnar skal betala til 
Torkel för de 2 Sett: Jord i Hästhem 9 Rdr Courent a 6 mark beräknat, ock Hans Wätlesson i Hästhem 
jemwäl ärlägger til bem:te Torkel för den 1/2a Setting Jord lim 4 Rdr Cour:t: 
Sid 676 
hwarernot Torkel afstår ock afsäijer sig all widare prwtention ock åtahl på desse 21/2 Setting Jord i 
Hästhem, ock at de skola följa dess Kiöpare samma wäl förwärft ägendom til oklandrat bruk ock 
besittiande nu ock framdeles; Ock som begge parter til deras yttermera säkerheet begiärde, at denne 
förlijkning måtte med Häradz Rättens stadfästelse bekräfftas, så blef den samma dem härmed förunt 
ock likmätigt Rättegångz processen 1695 behörigen extraderas. 
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• 

N: 11 
06(11,01of Guddesson i Odals ock Båtzmanshem:t Öfre Luursäng i  Luur sokh hade tu detta Tinget inkallat 

des Bror son Oluf Biörnsson i Renshogen ock Skie sokn, ang:de Y2a hem:t Öfre Luursängs 
återbördande, som han sig tilhandlat, af sal. Simon Ifwarssons på Russön utj Tiernöö sokn Barn ock 
arfwingar, påståendes nu, at han måtte blifwa tilärkiänt honom denTitlagde N-W-s-åter läggia, ock 
således wid hem:t bibehållen blif:a 
Swaranden Oluf Biörnsson Comparerade til answar ock protesterade däremot, emedan då han want 
hos kiäranden des Farbroder ock tilfrågadt honom om han wil hem:t inlösa, skal han hafwa swarat at 
han sig intet dermed befattar 
Sid 677 
utan det samma sig aldeles afsäijer ock därföre inga p:r uthläggia wille anhållandes fördenskul at han 
som inlöst hemmanet el:r 2 T:r (Ae: Tillskriften oläslig)lbm för 120 Rdr Courent utur främmande 
handen effter Tanums Häradz TingzRätts bref af d:n Il Junij innewarande åhr, hwaraf innan bem:te 
Oluf Guddesson Jemwäl afsagt sig all sin ägande rätt til öfwan nämde V2a Hemmane Öfre Lursäng, det 
han måtte också derwid Mainteneras; Ock som parterna härwid ey mera hade at påminna, så giorde de 
affträde. 

Resolutio 
(Ae: Följande är skrivet med den svårtydda handstilen) 
Såsom HäradzRätten ingalunda kan påbörda Olof Biörnsson, ifrån Renshowen, Ske sochn, i 
annledning af Olof Gudessons dess Faderbroders påst..nde? ifrån Öfre Lursäng Lur sochn, att återtaga 
af honom den tillbudne lösn 120 Rdr Cour: hwarmed han Olof Biörnson, utur främmande händer 
innfriat 2ne Tunnor Skylld uti samma Öfre Lursäng, och således sig 1/.1a hem:t deruti förskaffat, helst 
det blefit sålunda beställt, med Oluf Gudessons egit gifne goda samtycke, som dess utan sedermera 
effter Tanum Häradz TingzRättz bewittnande under d: 11 Junij innewarande åhr medelst afsäijande, af 
all widare annfordran derpå det samma oryggel. bekräfftat. Så blifr Olof Biörnson, för Olof Gudesons 
annspråk i detta mål, lagl. Frikänd, och behörig. conserverat, wid det sig med beswär uti samma Öfre 
Lurs äng, Lur sochn, förwärfwade halfwa hemmans, rolige besittning, häfd och nyttjande. 

Sid 680 

No 14 
004t Oluf Olufsson i Backa ock Utur sokn å egne ock des medarfwingars wägnar samt Anders Hansson i 

Ahrendahl, Simon Essbiörnsson i,Kuseröd ock dragonen Oluf Marbäk i Edsvik Tanums sochn, hade til 
detta Tinget låtet instämma Oluf Nilsson i Raneboo ock Anders Anstensson i pranneröd, Lurs sochn, 

• 
til att ifrån den förra återbörda des af Kongl. May:tts ock Cronan såssom åboe kiöpta Trinne?-kelil 
el:r halfwa hem:t Raneboo, ock den senare at stånda til answar, för det han sig samma tilägna wil. 
 osv 
Målet avslutas på sid. 682 
Ae: Här framgår att det rörde sig om 1/8 del CronoJordz innlösande i Ranebo. 

• 
Inga släktsammanhang nämns. Målet uppsköts till Wintertinget 1730. 

Sid 683 
N15 
Ett mål, som berör Anders Anstensson i Granneröd och Oluf Nilsson i Raneboo i Lur. 
Uppskov även här till nästa ting. 

Sid 684 
No 16 

MeV Nils Albretsson utj Odals och Båtzmanshem:t i Wassby i Luur sokn fådt stämning på Lars 
por Rassmusson i Tormossergiä. samma sokn, samt drängen Rännik Jonsson i K iärra ock Tanums sokn, 

tillika med des förra swärmoder Elin Hansdr i Tormosseröd för det honom 3ne Pantebref för håldne 
ock förnekade warda, deraf 2ne honom arfwel:n, effter des sal. Fader Albret Jonsson tilfallet, ock det 
3:die af bem:te des sal. Fader sielf inlöst ock sig tilpantat för 40 Rdr, ock des utan at ha,n måtte åter få 
skifftebrefwet, effter dess förra aflidne hustru Dordij Pärsdr som han härtil icke kunnat uthbekomma. 
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 osv 
Målet avslutas på sid 687 
/U: Det förekommer ytterligare släktredogörelser i målet. 

Sid 688 
d:n 27 Octobris 

No 17 
044 Sifwer Olufsson ock Torgier Christophersson i Södre Eck, Anders Jakobsson på Eks Ödegård ock 

Luur sokn, Gunnar Andersson i Tanum ock Tad-tt-m—s .sqkn, samt Erik Andersson i Mardahl ock Skiee 
sokn, som sig til answar instämma låtit Christopher Hansson Tågeröd 911.91t sokn, för det han låtet 
upbiuda 1 T:a 2 Sett: Odals Jord utj Crono ock Odals hem:t Södre Ek, som han från Mårten Pärsson 
utj Kyrkiosund på Kktedin för 40 Rdr återbördat, ock dermed sig densamma tilägna wil, inkommo nu 
för Rätten, ock gåfwo tilkiänna, at de sig derom på följande sätt förlikt: At Christopher Hansson i 
Tågeröd, nu inför TingzRätten återtaget af Torgier Christophersson i Eek, des til Mårten Pärsson utj 
Kyrkiosund uthlagde 40 Rdr Courent, samt des utan annammat ock unåfått i Odals p:r 10 Rdr 19/: 
Smt, ock däremot Transporterat uppå honom Torgier all des ägande Pante ock Odals rätt til 
föreskrefna 1 Tunna 2 Settingar skyld utj Södre Ek, med förbehåll at ifal hem:t skulle komma utj 
främmande händer, skal han wara närmast det samma återbörda ock behålla, hwarmed samtl. 
kiäranderna förklarade sig wara wäl förnögde, ock anhålla om Rättens Confirmation härpå; hwilken 
begiäran Rätten icke förwägra kunde, at effterkomma, utan i Krafft af 1695 åhrs Rättegångs process, 
dömde 
Sid 690 
densamma för fast ock oryggelig som dem til effterrättelse lämnas. 

Sid 703 

1410
f.deeiSig 

N37 
Magisteren ock Kyrckoherden Ehrewyrdige ock Höglärde Hr Johan Ödman utj Tanum, insinuerade utj 
Rätten ett Kiöpebref dat: Kragenäs d:n 16 Septemb: 1729, hwarutinnan han sig af sal. Hämdzhöfdinge 
Bruns Enkle Fruu Elisabet Staaf, tilhandlat 2 T:r 4 Sett: skyld el:r 1/3 dehl utj Odals ock- --
Båtzmanshema Abelsäter ock Luur sokn för en summa p:r af 112 dr Smt. Äfwenwäl framlade Hr 
Magisteren ett annat Kiöpebref, dat: Mälby utj Stångenäs härad d:n 3 Octob: samma åhr såssom 
witnen underskrefne af Lars Define ock Jöns Classon oclUdermed bewisliget giorde, at hustru Börta 
Jönsdr i .192111y, til honom på kiöp updraget 2 Tr 2 Skieppor skyld utj bem:te Abelsäter, för 60 dr Smt, 
dem han til henne riktigt betalt. 
Sid 704 
1 lijka måtto, bewiste Hr Magistern med ett Kiöpebref, dat: Tanum d:n 20 Sep: innewarande åhr, ock 
underskrefwet af Crono Rättaren Anders Andersson i Abelsäter, ock såssom witne Oluf Sifwersson i 
Kihl, at bem:te Anders med des hustrus goda ja ock samtycke, til honom emot 72 dr Smt, såldt ock 
af—andt, all des hustrus ägande odals rätt til 2 T:r 2 Sett: skyld Ibm, som skal giöra tilsammans med 
det förra 7 T:r skyld el:r hela hem:t Abelsäter, anhållandes at honom derpå til fulkoml. säkerheet Laga 
oppbod förunnas måtte. Hwilken skiäliga begiäran HäradzR:n Hr Magistern ock Kyrkioherden så 
mycket mindre förwägra kunde, som han föreskrefne Jorde delar på Lagl:t sätt tilkommet, utan lätt 
förbenämde 7 T:r skyld el:r hela hem:t Abelsäter til Hr Magisterns ock Kyrkioherdens säkerheet 
upbiudas 1:a gången 

Sid 725 
No 8 

Kg./Anders Pärsson i ~1 utj.D.wille_ss?kn hade sig til Laga answar inkalla låtet Hr Majoren Pehr Brun 
på Heddum. utj Sotggs Härad för en fordran, som han effter Landzhöfdinge Embetets resolutioner d:n 
11 Octob. 1727 ock 1 Octob: 1728, förmenar sig hos Hr Majoren hafwa, aldenstund utaf des Möderne 
arfwegodz en ciwiga, 5 galtar, en sugga, 2ne gietter ock en Bock samt 2 Bänkedyner, wid Executionen 
öfwer des fader Pär Mattisson d:n 1 Decemb: 1726, skolat blefwet inblandade, ock til Hr Majoren 
uthlagde, som han altså förmodar med fog kunna af Hr Majoren åter fordra, ock således icke med sitt 
arfwegodz umgiälla el:r betala, hwad des fader skyldig want. 
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Sid 626 
Til sådan sin talans bestyrkian framwiste Anders Pärsson för Rätten ett sönderrefwet bref, som skal 
wara en registrering och skiefft hållen effter des aft:ne Moder Kierstin 1722 d:n 23 Aug. osv 
Sid 730 
 Ock som vice versa kiärande ock swarander Hr Majoren Brun ock 'Anders Pärsson widgingo 
ytterl:re denna förlijkning inför Rätten, ock des Confirmation begiärte til desto krafftigare ef'fter 
lefnad, så fan ock HäradzR:n för skiäligt likmätigt Rättegångz procwssen af åhr 1695 den 23 § med sin 
stadfästelse samma Förlijkning at bekräffta, ock til behörig effterrättelse lämna. 

M: På sid 811. No 51 återkommer samma mål med ytterligare krav från Anders Pärsson. 
Utgången syntes något annorlunda. Jag läste inte allt så noggrannt. 

1 

Sid 767 

Kb/ 
No 18 
Christopher Hansson i Dieröd Luur sokn instämt Jöns Tållesson i  Ligierd Nafwerstad sokn ock 
fordrar af honom 10 Rdr, som han utlofwat til Christopher skola utbetalas. på Jon Torkelssons i_Möröd 
Nafwerstad sokn wägnar af hwilken Jöns Tållesson sig 1/4 dels bnik i samma Möröd tilförpantat, hälif — 
det skal befinnas, at desse 10 Rdr utj det af Jöns Tållesson ärhåldna Fastebref på samma 1/4 s bruk i 
Möröd, ännu på Kiöpeskillingen brister ock resterar så at Christopher deraf sine til aft:ne Jon i Möröd 
förskiutne förbem:te Pen:r må kunna undfå, derom ock Crono Ländzman Pär Boning skal hafwa sig 
sammanhanget bekant, ock derföre jernwäl instämd är, til at derutj giöra sin berättelse. 
 osv 
Målet avslutas på sid. 769. 

Sid 769 
No 19 

MV/ Christopher Hansson i  Tågeröd Luur sokn ärhållet stämning på en hos honom warande omyndig 
412V gåssens wägnar, wid Namn Mattes Jönsson, på samma gåsses Farbröder Pär ock Truls Mattissöner utj 

Östad, ock Fagerhult utj Nafwerstad sokn, dock dermedelst påstådt. Jorde ock skieffte brefwen 
"riwi -Sande, effter bem:te gåsses Far Faders, afl:ne Mattis Pärsson. som lyda? på Jorden utj 
Fagerhult, såssom ock resterande Landskyld, både utj gåssens Faders tijd ock hitintil, under warande 
tid Pär ock Truls Mattissöner, Jorden utj Fagerhult brukat ock innehafft. 
 osv 
Målet avslutas på sid. 770 

Sid 771 
No 22 

. Batzmannen Bryngel Assmundsson Lang utj Torrim ock Luur sokn hade 1 Lijka måtto på sina systrars 1.447/ 

00/ Karin ock Sigrid Assmundzdöttrars wägnar, instämt för 
Sid 772 
afskiedade Nämdenian Hans Tållesson i Bullarebyn ock Nafwerstad sokn. som tilförne på Pant 

8  innehafft 1/2 0dals ock Rusthåldzhem:t Wästeröd äfwenwäl utj Nafwerstad sokn, deraf han ock des 
syskon skal äga 1/3 dehl, men han Bryngel ock des Broder Oluf Assmundsson redan bekommet sina 
Odalsp:r derföre, så at han nu allena fordrar des systrars förenämde Sigrid ock Karin Assmundzdrs 
tilk:de andehl, åstundande til den ändan, at underrättas af Hans Tällessons Pantebref. huru stor Pante 
skillingen för denne Odals Jord want. 
Målet avslutas på samma sida. 

Sid 802 
M: Ett mål betr 
 upskiutna sak emillan Pär Toresson i Miölkeröd ock Tanums sokn å egne ock des syskons 
wägnar. samt Christen Larsson i Weberg o'ck_QwiTle sokn, ang:de 1/4 T:a el:r 6 Sett: skyld Pante Jord 
utj förenämde Odals ock Rusthåldirientne Weberg, för hwilka kiäranderne prwtendera odals p:r; Men 
som Nils Olufsson i Hogar. Tanums sokn, samt Anders Olufsson i Hofwe. Skiee sokn, icke äro effter 
TingzRättens slut instämde soniderwid nödwändigt höras böra så kunde Häradz Rätten icke annars 
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aina andré 

giöra än åter Differera denne sak tu l nästl:de Winter Ting samt fbrelade kiäranderne at förenämde 
personer då inkalla, ock då så wäl som swaranden tu l ett ändtel:t slutz ärhållande sig infinna. 

Sid 812 
Slutel:n blef detta Protocoll Nämden föreläsit, ock med dem tilbörl:n Justerat, som effter 
sålunda denne gång i Gudz Namn fulländat Tingzförrättning, hemförlofwades. Actum Anno, 
Die, loco & tempore ut supra 

På Qvville ock Bullarens häraders TingzRätts wägnar 
Peter Östlingh 
L:S: 

4045 Sid 814 
Specifikation uppå de Lagfarter ock Opbud, som sig tildraget wid ord: Höste Tingen utj 
Norrewijkans Jurisdiction utj Bohuus Lähn på underskrefne Datis åhr 1729. 

Sid 816-817 

Saköreslängd 

• 
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